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1. BENDROSIOS NUOSTATOS

1.1 UAB BALTO print (toliau vadinama — Pirkéjas) jgyvendindama projekta , Kompleksinis
knygy virSeliy ir kity leidiniy komponenty gamybos jrangos modernizavimas diegiant
technologines ekoinovacijas" (Nr. 03.3.2-LVPA-K-837-02-0008), bendrai finansuojamg Europos
Sajungos strukturiniy fondy ir Lietuvos Respublikos |éSomis numato jsigyti atitinkamo tipo jranga:

1.1.1. Gamybiné jranga knygy paruoSimo kietam ir minkStam jriSimui su galimybe

gaminti uzsakyma i$ vieno vieneto

1.2 Vartojamos pagrindinés savokos, apibréztos Projekty finansavimo ir administravimo
taisyklése, patvirtintose Lietuvos Respublikos finansy ministro 2014 m. spalio 8 d. jsakymu Nr.
1K-316 (toliau — Taisyklés)

1.3 Pirkimas vykdomas vadovaujantis Taisyklémis, Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu
(toliau — Civilinis kodeksas), kitais teisés aktais bei konkurso sglygomis (toliau — konkurso salygos).

1.4 Skelbimas apie pirkimg paskelbtas Europos Sgjungos fondy investicijy svetainéje
www.esinvesticijos.lt. Konkurso sglygos skelbiamos lietuviy ir angly kalbomis. Esant
neatitikimams tarp lietuvisko ir angliSko Konkurso sglygy kalbos teksto bus vadovaujamasi
lietuviy kalbos tekstu, iSskyrus pirkimo objekto technine specifikacijg, iSdéstytg lietuviy ir angly
kalbomis Konkurso sglygy priedy Nr. 1 ir Nr. 2 lentelése, kuomet bus vadovaujamasi angly kalbos
tekstu.

1.5 Pirkimas atliekamas konkurso bidu laikantis lygiateisiSkumo, nediskriminavimo,
abipusio pripaZzinimo, proporcingumo, skaidrumo principy.

1.6 Pirkéjas yra pridétinés vertés mokescio (toliau — PVM) mokétojas, PVM mokétojo
kodas LT254087418.

1.7 Pasitlymus tiekéjai rengia savo léSomis.

1.8 Konkursui nejvykus dél to, kad nebuvo gauta né vieno pirkéjo nustatytus reikalavimus
atitinkancio tiekéjo pasitilymo, pirkéjas pasilieka teise pakartotinj pirkima vykdyti Taisykliy 461.1
punkte nustatyta tvarka.

1.9 Pirkéjo jgaliotas asmuo palaikyti tiesioginj rysj su tiekéjais ir gauti iS jy su pirkimo
procedudromis susijusius pranesimus: Antonio Pineda Cabrerizo, Vykdantysis direktorius (e-mail:
antonio.pineda@baltoprint.com, tel.: +370 640 20 644, Utenos g. 41B, Vilnius LT-08217).

2. PIRKIMO OBIJEKTAS

2.1. Pirkimo objektas: Gamybiné jranga knygy paruoSimo kietam ir minkstam
jriSimui su galimybe gaminti uzsakyma i$ vieno vieneto:

2.1.1. Parinkimo ir siuvimo jrangos modulis (Pirkimo dalis Nr. 1);

2.1.2. Susitto bloko paruosimas kietam ir minkStam jriSimui ir bloko jriSimas
minkstu virSeliu jrangos modulis (Pirkimo dalis Nr. 2);

2.1.3. Bloko apipjovimo reikiamam formatui i$ trijy pusiy jrangos modulis
(Pirkimo dalis Nr. 3);

2.1.4. Knygos minkstu virSeliu apipjovimo galutiniam formatui iS trijy pusiy

jrangos modulis (Pirkimo dalis Nr. 4). Pirkimo dalis Nr. 1, Pirkimo dalis Nr.
2, Pirkimo dalis Nr. 3, Pirkimo dalis Nr. 4 kartu toliau vadinami Prekémis.
2.2. Prekiy savybés nustatytos pateiktoje techninéje specifikacijoje (Priedas Nr. 1);
2.3. Pirkimas yra skirstomas j 4 dalis (Pirkimo dalis Nr. 1, Pirkimo dalis Nr. 2, Pirkimo
dalis Nr. 3, Pirkimo dalis Nr. 4). Kiekvienai pirkimo daliai bus sudaroma atskira
pirkimo sutartis, jei atskiroms dalims bus skirtingi pirkimo laimétojai. Jeigu
tiekéjo pasitilymas bus pripazintas laiméjusiu dél keliy ar visy pirkimo daliy, su
juo bus sudaroma viena sutartis, apjungianti kelias ar visas pirkimo dalis.
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2.4, Jei techninéje specifikacijoje apibldinant pirkimo objekta nurodytas konkretus
Pirkimo dalies modelis ar Saltinis, konkretus procesas ar prekés Zenklas, patentas, tipai, konkreti
kilmé ar gamyba, laikyti, kad priimtini ir savo savybémis lygiaverciai objektai.

2.5. Prekeés turi bati pristatytos j Pirkéjo nurodytg vietg ir pagal Siy Pirkimo sglygy
reikalavimus perduotos, jskaitant montavimg, instaliavimg, jrangos paleidimg-derinima,
darbuotojy apmokymg ir galutinio priémimo-perdavimo akto pasiraSyma per 4 (keturis) ménesius
nuo pirkimo sutarties pasiraSymo. Pirkéjui ir tiekéjui susitarus, jrangos pristatymo terminas gali

biti pratestas iki 30 d.

2.6. Prekiy pristatymo vieta — Utenos g. 41B, Vilnius LT-08217.
2.7. Visos Prekés turi biti naujos ir nenaudotos gamyboje, atitikti CE reikalavimus.

3. TIEKEJY KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI

3.1 Tiekéjas, dalyvaujantis pirkime,

reikalavimus:

turi  atitikti

3.1.1. Bendrieji tiekéjy kvalifikacijos reikalavimai

Siuos minimalius kvalifikacijos

Eil. Nr. Kvalifikacijos reikalavimai

Kvalifikacijos
reikalavimy

Kvalifikacijos reikalavimus jrodantys

e dokumentai
reikSmeé
3.1.1.1. | Tiekéjas néra bankrutaves, Tiekéjo, Tiekéjo deklaracija (Priedas Nr. 3)
likviduojamas, su kreditoriais | neatitinkancio | patvirtinanti, kad jis atitinka Siame
sudares taikos sutarties, sustabdes Sio punkte nurodytg kvalifikacijos
ar apribojes savo veiklos arba jo | reikalavimo, | reikalavimg arba israsas i$ Juridiniy
padétis pagal Salies, kurioje jis pasiulymas asmeny registro arba atitinkamos
registruotas, jstatymus néra tokia atmetamas kompetentingos institucijos iSduotas

pati ar panasi. Jam néra iskelta
restruktlirizavimo, bankroto byla
arba néra vykdomas bankroto
procesas ne teismo tvarka, néra
siekiama priverstinio likvidavimo
procediros ar susitarimo su
kreditoriais arba jam néra vykdomos
analogiskos procediros pagal salies,
kurioje jis registruotas, jstatymus

dokumentas (kopija) ne anksciau kaip
60 dieny iki pasidlymy pateikimo
termino pabaigos. Jei dokumentas
iSduotas anksciau, taciau jo galiojimo
terminas ilgesnis nei pasitlymy
pateikimo terminas, toks dokumentas
yra priimtinas.

3.1.2.Ekonominés ir finansinés biklés, techninio ir profesinio pajégumo reikalavimai

Eil. Kvalifikacijos reikalavimai Kvalifikacijos Kvalifikacijos reikalavimus jrodantys
Nr. reikalavimy dokumentai
reikSmé
3.1.2.1. | Tiekéjas yra sitlomos Pirkimo Tiekéjo, Tiekéjo laisvos formos deklaracija (tik
dalies/iy gamintojas arba | neatitinkancio | tuo atveju, kai Tiekéjas yra perkamos
gamintojo atstovas, turintis teise Sio Pirkimo dalies/iy gamintojas) arba
vykdyti siilomos Pirkimo dalies/iy reikalavimo, jgaliojimy, susitarimy ar kity
prekybg, jrengimo darbus, garantinj pasitlymas dokumenty, jrodanciy teise atstovauti
aptarnavima ir priezilry. Tiekéjas atmetamas perkamos Pirkimo dalies/iy gamintojg ir
gali blti sudares sutartj su dkio teise parduoti Pirkimo dalj/is, vykdyti jy
subjektu, kuris turi auksciau jrengimo darbus, garantinj aptarnavimag
jvardintas gamintojo ar jo atstovo ir  prieziirg, arba  dokumenty,
suteiktas teises patvirtinanciy, kad Tiekéjas yra sudares




sutartj su 0Okio subjektu, kuris turi
aukséiau jvardintas gamintojo ar jo
atstovo suteiktas teises arba kity
lygiaverciy dokumenty kopijos.

3.2. Jei bendrg pasitlyma pateikia Gkio subjekty grupé, Siy konkurso sglygy 3.1.1. punkte
nustatytus kvalifikacijos reikalavimus turi atitikti ir pateikti nurodytus dokumentus kiekvienas
dkio subjekty grupés narys atskirai, o Siy konkurso saglygy 3.1.2 punktuose nustatytus
kvalifikacijos reikalavimus turi atitikti ir pateikti nurodytus dokumentus bent vienas tkio subjekty
grupés narys arba visi Ukio subjekty grupés nariai kartu.

3.3. Tiekéjo pasitlymas atmetamas, jeigu apie nustatyty reikalavimy atitikima jis pateiké
melagingg informacija, kurig pirkéjas gali jrodyti bet kokiomis teisétomis priemonémis.

3.4. Jei pirkimo procedirose dalyvauja ukio subjekty grupé, ji pateikia jungtinés veiklos
sutartj arba jos kopijg. Jungtinés veiklos sutartyje turi bati nurodyti kiekvienos Sios sutarties Salies
jsipareigojimai vykdant numatoma su pirkéju sudaryti pirkimo sutartj, Siy jsipareigojimy verteés
dalis, jeinanti j bendrg pirkimo sutarties verte. Jungtinés veiklos sutartis turi numatyti solidaria
visy Sios sutarties Saliy atsakomybe uz prievoliy pirkéjui nevykdyma. Taip pat jungtinés veiklos
sutartyje turi biti numatyta, kuris asmuo atstovauja tkio subjekty grupei (su kuo pirkéjas turéty
bendrauti pasitlymo vertinimo metu kylanciais klausimais ir teikti su pasiGlymo jvertinimu
susijusig informacijg, kuriam partneriui suteikti jgaliojimai pateikti pasitlyma, jj pasirasyti,
sudaryti pirkimo sutart;j).

4. PASIULYMY RENGIMAS, PATEIKIMAS, KEITIMAS

4.1 Pateikdamas pasillyma tiekéjas sutinka su Siomis konkurso sglygomis, su visais
pirkimo dokumenty reikalavimais bei pirkimo sutarties sglygomis ir patvirtina, kad jo pasitlyme
pateikta informacija yra teisinga ir apima viska, ko reikia tinkamam pirkimo sutarties jvykdymui.

4.2 Pasitulymas turi bati pateikiamas rastu, pasirasytas tiekéjo arba jo jgalioto asmens.

4.3 Tiekéjo pasitlymas bei kita korespondencija pateikiama lietuviy ir (arba) angly
kalba.

4.4 Tiekéjas kainos pasililyma privalo pateikti pagal konkurso salygy 2 priede pateiktg
forma. Pasililymas teikiamas uzklijuotame voke arba el. pastu.

4.4.1 Teikiant pasiulymg voke, ant voko turi biti uzrasyta: ,UAB BALTO print, Utenos g.
41B, Vilnius LT-08217, ,,Gamybiné jranga knygy paruosimo kietam ir minkStam
jriSimui su galimybe gaminti uZzsakymga i$ vieno vieneto”.  Ant voko taip pat
nurodomas Tiekéjo pavadinimas, jo kontaktiné informacija, nurodant tiekéjo
elektroninio pasto adresg, kuriuo tiekéjui turi bati pateikta informacija bei uzrasas
,Neatplésti iki pasitlymy pateikimo termino pabaigos”. Vokas su pasitlymu
graZzinamas jj atsiuntusiam tiekéjui, jeigu pasitlymas pateiktas neuzklijuotame voke.

4.4.2 Teikiant pasitlymg el.pastu, el. laiSke nurodomas Tiekéjo pavadinimas, jo kontaktiné
informacija, nurodant Tiekéjo elektroninio pasto adresg, kuriuo Tiekéjui turi bati
pateikta informacija, siilomos prekés pavadinimas ir (arba) nuoroda j konkursa.

4.5 Pasitlyma sudaro tiekéjo rastu pateikty dokumenty visuma:

45.1. uZpildyta pasiulymo forma, parengta pagal Siy pirkimo konkurso sglygy 2 priedg;

4.5.2. konkurso sglygose nurodytus minimalius kvalifikacijos reikalavimus pagrindzianciy
dokumenty kopijos pagal 3.1.1 ir 3.1.2 punktus;

4.5.3. jungtinés veiklos sutartis arba patvirtinta jos kopija, jei bendrg pasitlymg teikia
ukio subjekty grupé;

4.5.4. kita konkurso sglygose praSsoma informacija ir (ar) dokumentai.




4.6 Tiekéjas gali pateikti tik vieng pasitlymg vienai Pirkimo daliai — individualiai arba
kaip Ukio subjekty grupés narys. Jei tiekéjas pateikia daugiau kaip vieng pasitlyma tai paciai
Pirkimo daliai arba tkio subjekty grupés narys dalyvauja teikiant kelis pasitlymus, visi tokie
pasitlymai bus atmesti.

4.7 Tiekéjas gali pateikti pasitilymg vienai Pirkimo daliai/kelioms dalims/visoms
dalims.
4.8 Tiekéjams néra leidziama pateikti alternatyviy pasitdlymy. Tiekéjui pateikus

alternatyvy pasitlymg, jo pasitlymas ir alternatyvus pasitilymas (alternatyvis pasitlymai) bus
atmesti.

4.9 Pasillymas turi bati pateiktas iki 2021-05-10 15:00 val. (Lietuvos Respublikos laiku)
atsiuntus pastu registruotu laisku, per kurjeriy tarnybg, tiesiogiai atvykus Siuo adresu: Utenos g.
41B, Vilnius LT-08217, darbo laiku nuo 8:00 iki 16:00 arba elektroniniu dokumentu (pasirasyti
elektroniniu parasu arba atspausdinti, pasirasyti tiekéjo vadovo arba jo jgalioto asmens,
patvirtinti  jmonés  antspaudu (jei  toks  yra) ir  nuskenuoti) el pastu
antonio.pineda@baltoprint.com.

4.10 Tiekéjo prasymu Pirkéjas nedelsdamas pateikia raSytinj patvirtinimg tiekéjo
nurodytais kontaktais ir bdu, kad tiekéjo pasitlymas yra gautas, ir nurodo gavimo dieng, valanda
ir minute.

4.11 Pirkéjas uztikrina, kad prie el. pasto, kuriuo bus siun¢iami pasitlymai, priéjima
turés tik atitinkamas teises turintys Pirkéjo atsakingi darbuotojai ir visi pasitlymai bus perzZitrimi
ir nagrinéjami tik pasibaigus pasitilymy pateikimo terminui.

4.12 Pirkéjas neatsako uz pasto vélavimus, el. pasto sutrikimus ar kitus nenumatytus
atvejus, dél kuriy pasitlymai nebuvo gauti ar gauti pavéluotai. Pavéluotai pastu gauti pasitlymai
neatpléSiami ir grazinami tiekéjui registruotu laiSku, pavéluotai gauti pasidlymai el. pastu
nevertinami, o pasillymg pateikes tiekéjas informuojamas el. pastu apie pavéluotai gauta
pasitlyma.

4.13 Pasitilymuose nurodoma Prekés kaina pateikiama eurais, turi bati iSreiksta ir
apskaiciuota taip, kaip nurodyta Siy konkurso sglygy 2 priede. Apskai¢iuojant kaing, turi buti
atsizvelgta j visg Siy konkurso saglygy 2 priede nurodytg Prekés kiekj, kainos sudétines dalis, j
techninés specifikacijos reikalavimus ir pan. | Prekeés kaing turi bati jskaityti visi mokesciai (PVM
nurodomas papildomai/atskirai) ir visos tiekéjo islaidos, jskaitant pristatymg, montavima,
instaliavima, jrangos paleidimga-derinimg, ir darbuotojy apmokyma.

4.14 Pasitlymas turi galioti ne trumpiau nei iki 2021-08-10 d. Jeigu pasitlyme
nenurodytas jo galiojimo laikas, laikoma, kad pasitlymas galioja tiek, kiek numatyta pirkimo
dokumentuose.

4.15 Kol nesibaigé pasitlymy galiojimo laikas, pirkéjas turi teise prasyti, kad tiekéjai
pratesty jy galiojima iki konkreciai nurodyto laiko. Tiekéjas gali atmesti tokj prasyma.

4.16 Nesibaigus pasitlymy pateikimo terminui Pirkéjas turi teise jj pratesti. Apie naujg
pasitlymy pateikimo terming Pirkéjas pranesSa rastu visiems tiekéjams, gavusiems konkurso
sglygas bei paskelbia apie tai Europos Sajungos struktlrinés paramos svetainéje
www.esinvesticijos.t.

4.17 Pasibaigus skelbime nurodytam pasitlymy pateikimo terminui ir negavus né vieno
pasitlymo, Pirkéjas pasilieka teise iS naujo pradéti pirkimo procedira.

4.18 Tiekéjas pasitlyme turi teise nurodyti, kokia pasitlyme pateikta informacija yra
konfidenciali (komerciné (gamybiné) paslaptis ir konfidencialieji pasidlymy aspektai). Tiekéjas
neturi teisés nurodyti, kad visa pasitlyme pateikta informacija yra konfidenciali. Tiekéjas sutinka,
kad visa pasiulyme pateikta informacija buty atskleista Lietuvos verslo paramos agentirai.

4.19 Tiekéjas iki galutinio pasitlymy pateikimo termino turi teise pakeisti arba atSaukti
savo pasillyma. Toks pakeitimas arba pranesimas, kad pasitlymas atSaukiamas, pripaZjstamas
galiojancCiu, jeigu Pirkéjas jj gauna pateikta rastu iki pasitlymy pateikimo termino pabaigos.
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5. KONKURSO SALYGY PAAISKINIMAS IR PATIKSLINIMAS

5.1 Pirkéjas atsako j kiekvieng Tiekéjo rasytinj praSyma paaiskinti pirkimo sglygas, jeigu
prasymas gautas ne véliau kaip priesS 3 darbo dienas iki pirkimo pasiulymy pateikimo termino
pabaigos. | laiku gautg tiekéjo prasyma paaiskinti konkurso sglygas pirkéjas atsako ne véliau kaip
per 2 darbo dienas nuo jo gavimo dienos ir ne véliau kaip likus 2 darbo dienoms iki pasitulymy
pateikimo termino pabaigos. Pirkéjas, atsakydamas tiekéjui, kartu siuncia paaiskinimus ir visiems
kitiems tiekéjams, kuriems jis pateiké konkurso sglygas, bet nenurodo, kuris tiekéjas pateike
prasyma paaiskinti konkurso salygas.

5.2 Nesibaigus pasitlymy pateikimo, bet ne véliau kaip likus 2 darbo dienoms iki
pasitlymy pateikimo termino pabaigos, Pirkéjas turi teise savo iniciatyva paaiskinti, patikslinti
konkurso salygas.

5.3 Jei paskelbus kvietimg dalyvauti pirkime yra keiCiama pasitilymams parengti
reikalinga informacija, taip pat kai Tiekéjams teikiami dokumenty paaiskinimai (patikslinimai)
(pavyzdziui, keiciami ir (ar) tikslinami kvalifikacijos reikalavimai), Pirkéjas Taisykliy 458 punkte
nustatyta tvarka paskelbia pakeistg kvietimg dalyvauti pirkime.

5.4 Pirkéjas nerengs susitikimy su tiekéjais dél pirkimo dokumenty paaiskinimy.

5.5 Bet kokia informacija, konkurso sglygy paaiskinimai, pranesimai ar kitas pirkéjo ir
tiekéjo susirasinéjimas yra vykdomas tik el. pastu Siame punkte nurodytu el.pasto adresu.
Tiesioginj rysj su tiekéjais jgalioti palaikyti: Antonio Pineda Cabrerizo, Vykdantysis direktorius (e
mail: antonio.pineda@baltoprint.com, tel.: +370 640 20 644, Utenos g. 41B, Vilnius LT-08217.

6. PASIULYMU NAGRINEJIMAS IR VERTINIMAS

6.1 Voky atpléSimo procedira vyks 2021-05-10 d. 15:00 val. (Lietuvos Respublikos
laiku), tiekéjams ar jy jgaliotiems atstovams nedalyvaujant. Stebétojai nekvieciami dalyvauti.

6.2 Pirkéjas uztikrina, kad pateiktuose pasitilymuose pateiktos kainos nebus suZinotos
anksciau nei pasitlymy pateikimo termino pabaiga, nurodyta Konkurso sglygy 6.1 punkte.
6.3 Pasitlymy nagrinéjimo, vertinimo ir palyginimo procediras atlieka pirkimo

vykdytojo vadovo jsakymu sudaryta Komisija, tiekéjams ar jy jgaliotiems atstovams
nedalyvaujant. Komisijos posédzZiuose stebétojai nekvie¢iami dalyvauti.

6.4 Komisija nagrinéja:

6.4.1. ar tiekéjai pasitlymuose pateiké tikslius ir iSsamius duomenis apie savo kvalifikacijg

ir ar tiekéjo kvalifikacija atitinka minimalius kvalifikacijos reikalavimus;

6.4.2. ar tiekéjai pasitlyme pateiké visus duomenis, dokumentus ir informacija, apibrézta

Siose konkurso saglygose ir ar pasitlymas atitinka Siose konkurso sglygose nustatytus
reikalavimus;

6.4.3. ar nebuvo pasidlytos nejprastai mazos kainos;

6.5 Komisija priima sprendimg dél kiekvieno pasitlyma pateikusio tiekéjo minimaliy
kvalifikacijos duomeny atitikties konkurso sglygose nustatytiems reikalavimams. Jeigu tiekéjas
pateiké netikslius ar neiSsamius duomenis apie savo kvalifikacija, Komisija praso tiekéjg Siuos
duomenis papildyti arba paaiskinti per protingg terming, kuris negali bti trumpesnis nei 3 darbo
dienos. Teise dalyvauti tolesnése pirkimo procedurose turi tik tie tiekéjai, kuriy kvalifikacijos
duomenys atitinka pirkéjo keliamus reikalavimus.

6.6 ISkilus klausimams dél pasitlymy turinio ir Komisijai rastu paprasius Siuos
duomenis paaiskinti arba patikslinti, tiekéjai privalo per Komisijos nurodytg protingg terming,
kuris negali bati trumpesnis nei 3 darbo dienos, pateikti rastu papildomus paaiskinimus
nekeisdami pasililymo esmés.



6.7 Jeigu pateiktame pasillyme Komisija randa pasillyme nurodytos kainos
apskaic¢iavimo klaidy, ji privalo rastu paprasyti tiekéjy per jos nurodytg terming istaisyti pasitlyme
pastebétas aritmetines klaidas, nekei¢iant voky su pasitlymais atpléSimo ar el. pastu gauty
pasitilymy, posédzio metu paskelbtos kainos. Taisydamas pasillyme nurodytas aritmetines
klaidas, tiekéjas neturi teisés atsisakyti kainos sudedamuyjy daliy arba papildyti kaing naujomis
dalimis.

6.8 Kai pateiktame pasililyme nurodoma nejprastai maza kaina, Komisija turi teise, o
ketindama atmesti pasililymg — privalo tiekéjo rastu paprasyti per Komisijos nurodytg protinga
terming pateikti nejprastai mazos pasiltilymo kainos pagrindima, jskaitant ir detaly kainy sudétiniy
daliy pagrindima.

6.9 Pasitlymuose nurodytos kainos bus vertinamos eurais be PVM.

6.10 Pirkéjo neatmesti pasitlymai vertinami pagal maziausios kainos kriterijy.

7. PASIULYMUY ATMETIMO PRIEZASTYS

7.1 Komisija atmeta pasitulymg, jeigu:

7.1.1. tiekéjas pateiké daugiau nei vieng pasitilyma vienai Pirkimo daliai (atmetami visi

tiekéjo pasitlymai);

7.1.2. tiekéjas neatitiko minimaliy kvalifikacijos reikalavimuy, jei jie buvo taikomi;

7.1.3. tiekéjas pasitilyme pateiké netikslius ar neiSsamius duomenis apie savo
kvalifikacijg ir, Pirkéjui prasant, nepatikslino jy;

7.1.4. pasidlymas (jei vykdomos derybos - galutinis pasitlymas) neatitiko konkurso
sglygose nustatyty reikalavimy (tiekéjo pasiGlyme nurodytas pirkimo objektas neatitinka
reikalavimy, nurodyty techninéje specifikacijoje, ir kt.) arba dalyvis, Pirkéjo prasymu,
nekeisdamas pasitlymo esmés, nepaaiskino arba nepatikslino savo pasitlymo;

7.1.5. tiekéjas per Pirkéjo nurodytg terming neistaisé aritmetiniy klaidy ir (ar)
nepaaiskino pasitlymo;

7.1.6. buvo pasilllyta nejprastai maza kaina ir tiekéjas Pirkéjo prasymu nepateiké rastisko
kainos sudétiniy daliy pagrindimo arba kitaip nepagrindé nejprastai mazos kainos;

7.1.7. tiekéjas pateiké melagingg informacijg, kurig Pirkéjas gali jrodyti bet kokiomis
teisétomis priemonémis;

7.1.8. tiekéjo, kurio pasitlymas neatmestas dél kity priezasciy, buvo pasiulyta per didelé,
perkanciajai organizacijai nepriimtina pasitalymo kaina.

7.2 Apie pasiulymo atmetimg tiekéjas informuojamas per vieng darbo dieng nuo Sio
sprendimo priémimo dienos.

8. DERYBOS
8.1 Visi Siose konkurso salygose nustatytus minimalius reikalavimus atitinkantys
tiekéjai gali bati kvie¢iami deryboms.
8.2 Derybos gali biti vykdomos elektroniniu pasto adresu nurodytu 5.5.punkte.
8.3 Derybos yra vykdomos su visais tiekéjais, kuriy pasitlymai nebuvo atmesti. Deryby

metu tiekéjams pateikiama ta pati informacija. Deryby rezultatai jforminami protokolu, kurie
rengiami atskiri kiekvienam tiekéjui.

8.4 Derybos gali biti vykdomos dél visy perkamy darby, prekiy ar paslaugy
charakteristiky, jskaitant kaing, kokybe, komercines salygas ir socialinius, aplinkosaugos ir
inovacinius aspektus. Nesiderama dél minimaliy reikalavimy, taikomy pirkimo objektui, tiekéjy
kvalifikacijai, tiekéjy pasiulymams, Siy pasitlymy vertinimo kriterijy ir esminiy pirkimo sutarties
salygy.



8.5 Komisija, jvertinusi tiekéjy kvalifikacijg ir pasitalymus, visiems tiekéjams, kuriy
pasitlymai nebuvo atmesti, rastu nurodys laikg, kada reikia atvykti j derybas.
8.6 Deryby procedury metu Komisija tretiesiems asmenims neatskleidZia jokios i

teikéjo gautos informacijos be jo sutikimo. Derybos vykdomos su kiekvienu tiekéju atskirai,
derybos protokoluojamos. Deryby protokolg pasiraso Komisijos pirmininkas ir tiekéjo, su kuriuo
derétasi, jgaliotas atstovas. Jei tiekéjas ar jo jgaliotas atstovas neatvyko j derybas, Komisija suraso
protokolg, kuriame nurodo apie tiekéjo neatvykima, ir jj pasiraso visi komisijos nariai.

8.7 Deryby galutiniai pasitlymai yra Saliy pasirasyti deryby protokolai bei pirminiai
pasitlymai, kiek jie nebuvo pakeisti deryby metu. Galutiniai pasitlymai vertinami Siose pirkimo
sglygose nustatyta tvarka.

8.8 Baigus derybas ir jvertinus galutinius pasitlymus patvirtinama galutiné pasitlymy
eilé. Jei tiekéjas neatvyko j derybas, sudarant galutine konkurso pasitlymy eile, vertinamas
pirminis neatvykusio tiekéjo pasitlymas.

9. SPRENDIMAS DEL LAIMETOJO NUSTATYMO

9.1 ISnagrinéjusi, jvertinusi ir palyginusi pateiktus pasitlymus, Komisija i$ neatmesty
pasitlymy nustato pasitlymy eile pagal kaing. Pasitlymai Sioje eiléje suraSomi kainos didéjimo
tvarka. Jeigu keliy pateikty pasitlymy yra vienodos kainos, nustatant pasitilymy eile pirmesnis j
Sig eile jraSomas tiekéjas, kurio pasitlymas pateiktas anksciausiai (gavimo diena, valanda ir
minute).

9.2 Tais atvejais, kai pasitilyma pateiké tik vienas tiekéjas, pasitilymy eilé nenustatoma
ir jo pasitlymas laikomas laiméjusiu, jeigu nebuvo atmestas pagal Siy konkurso sglygy nuostatas.

9.3 Maziausig kaing pasilles tiekéjas yra skelbiamas laiméjusiu konkursg ir jis
kvie¢iamas sudaryti pirkimo sutartj, nurodant laika iki kada reikia sudaryti pirkimo sutartj.

9.4 Jeigu tiekéjas, kurio pasiulymas pripaZintas laiméjusiu, rastu atsisako sudaryti
pirkimo sutartj arba iki nurodyto laiko neatvyksta sudaryti pirkimo sutarties arba atsisako pirkimo
sutartj sudaryti pirkimo dokumentuose nustatytomis sglygomis, laikoma, kad jis atsisaké sudaryti
pirkimo sutartj. Tuo atveju Komisija sitlo sudaryti pirkimo sutartj tiekéjui, kurio pasiulymas pagal
sudarytg pasitlymy eile yra pirmas po tiekéjo, atsisakiusio sudaryti pirkimo sutart;j.

10. PIRKIMO SUTARTIES SALYGOS

10.1 Pirkimo sutartis pasiraSoma su laiméjusj pasitlymg pateikusiu tiekéju Siose
konkurso sglygose nustatytomis sglygomis, vadovaujantis Taisyklémis ir Civiliniu kodeksu;
10.2 Sudarant pirkimo sutartj, negali bati kei¢iama laiméjusio tiekéjo galutinio

pasitlymo kaina ir esminés sglygos, taip pat pirkéjo pirkimo pradzioje nustatytos esminés pirkimo
sglygos, iSskyrus Siy salygy 8 punkte nustatyti atvejai (jei taikoma);
10.3 Vykdant pirkimo sutartj, esminés pirkimo sutarties sglygos kei¢iamos nebus,
jeigu:
10.3.1.jos pakei¢iamos numatant naujas sglygas, kurios, jeigu buty nustatytos pirkimo
dokumentuose, blty suteikusios galimybe dalyvauti pirkimo procedirose kitiems,
nei dalyvavo, tiekéjams;
10.3.2.jos pakei¢iamos numatant naujas sglygas, dél kuriy, jeigu jos buty nustatytos
pirkimo dokumentuose, laiméjusiu pasitilymu galéty buti pripaZintas kito, nei
pasirinktas, tiekéjo pasitlymas;
10.3.3. pirkimo objektas yra pakei¢iamas taip, kad j kei¢iama pirkimo sutartj jtraukiamos
naujos (papildomos) prekés, paslaugos ar darbai;
10.3.4. ekonominé sutarties pusiausvyra pasikei¢ia asmens, su kuriuo sudaryta sutartis,
naudai taip, kaip nebuvo nustatyta pirminés sutarties salygose.



104 Pirkimo sutartis ar preliminarioji sutartis jos galiojimo laikotarpiu gali buti
kei¢iama, kai pakeitimu iS esmés nepakeiiamas pirkimo sutarties pobudis ir bendra atskiry
pakeitimy pagal $j punktg verté nevirsija 10 procenty pradinés pirkimo sutarties vertés prekiy ar
paslaugy pirkimo atveju ir 15 procenty — darby pirkimo atveju.

10.5 Apmokéjimo salygos ir terminai:

10.5.1. pasiraSius pirkimo sutartj mokamas 20 proc. pirkimo sutartyje numatytos kainos
(be PVM) avansas per 10 (deSimt) darbo dieny nuo tiekéjo avansinés sgskaitos
gavimo dienos;

10.5.2. mokamas 70 proc. pirkimo sutartyje numatytos kainos (be PVM) tarpinis
mokéjimas per 10 (deSimt) darbo dieny nuo Tiekéjo praneSimo apie Prekés
paruosimag iSsiuntimui ir sgskaitos gavimo dienos;

10.5.3. mokamas 10 proc. pirkimo sutartyje numatytos kainos (be PVM) galutinis
mokéjimas ir visas pirkimo sutarties pirkimo PVM, jei toks bty nurodytas PVM
sgskaitoje faktlroje, nuo jrangos instaliacijos ir paleidimo, darbuotojy apmokymo
bei galutinio priémimo-perdavimo akto pasirasymo, per 15 (penkiolika) darbo
dieny nuo tiekéjo PVM saskaitos faktliros gavimo dienos.

10.6 Pardavéjui pirkimo sutartyje numatytais terminais nepristacius Prekiy, Pirkéjui
pareikalavus rastu Pardavéjas moka Pirkéjui delspinigius po 0,01 proc. nuo nejvykdyty
jsipareigojimy vertés uz kiekvieng uzdelstg diena.

10.7 Pardavéjui véluojant pristatyti Prekes daugiau nei 60 (SeSiasdeSimt) kalendoriniy
dieny, Pirkéjas turi teise vienaSaliSkai nutraukti Sutartj, o Pardavéjas privalo graZinti visas
sumokétas sumas Pirkéjui.

10.8 Pirkéjui laiku nesumokéjus sutartyje nurodytos sumos uz Prekes pirkimo sutartyje
nurodytomis sglygomis, Pardaveéjui pareikalavus rastu, Pirkéjas jsipareigoja sumokéti 0,01 proc.
delspinigius nuo nesumokétos sumos uz kiekvieng uzdelstg dieng.

10.9 Tokiu atveju, jei pirkimo sutartis yra nutraukiama dél Pirkéjo kaltés, Pardavéjas
turi teise gauti 20 proc. pirkimo sutarties kainos kompensacija.

10.10 Tokiu atveju, jei pirkimo sutartis nutraukiama dél Pardavéjo kaltés, Pirkéjas turi
teise gauti 20 proc. pirkimo sutarties kainos dydzio kompensacija.

10.11. Sutardciai taikomos fiksuotos kainos kainodaros taisyklés.

10.12  Pirkimo sutarties jvykdymo uztikrinimas (garantija) néra reikalaujamas.

11. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

11.1 Tiekéjams pasitalymy rengimo ir dalyvavimo konkurse islaidos neatlyginamos.

11.2 Pirkéjas bet kuriuo metu iki pirkimo sutarties sudarymo turi teise nutraukti
pirkimo procediras, jeigu atsirado aplinkybiy, kuriy nebuvo galima numatyti. Priémes sprendima
nutraukti pirkimo proceduras, pirkéjas ne véliau kaip per 3 darbo dienas nuo sprendimo priémimo
apie Sj sprendimg pranesa visiems pasitlymus pateikusiems tiekéjams, o jeigu pirkimo procediros
nutraukiamos iki galutinio pasitlymo pateikimo termino, visiems pirkimo sglygas ir (arba) pirkimy
dokumentus jsigijusiems tiekéjams. Jeigu pirkimo sglygos ir (arba) pirkimo dokumentai skelbiami
vieSai (pavyzdziui, interneto svetainéje), ten pat skelbiamas pranesimas apie pirkimo procedury
nutraukima.

11.3 Pirkéjas, ne véliau kaip per 3 darbo dienas po pirkimo sutarties sudarymo,
informuoja rastu visus pasitlymus pateikusius tiekéjus jy pasitilyme nurodytu el.pasto adresu
apie pirkimo sutarties sudaryma, nurodydamas tiekéjg, su kuriuo sudaryta pirkimo sutartis, bei jo
pasillyta kaina.



10

114 Informacija, pateikta pasitlymuose, iSskyrus nurodytg konkurso sglygy 11.3 p.,
tiekéjams ir tretiesiems asmenims, iSskyrus asmenis, administruojancius ir audituojancius ES
strukturiniy fondy paramos naudojimg, neskelbiami.

12. PRIEDAI

Priedas Nr.1. Techniné specifikacija
Priedas Nr.2. Pasitlymo forma
Priedas Nr.3. Tiekéjo deklaracija
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Priedas Nr.1.
TECHNINE SPECIFIKACUA

Pirkimo objektas: Gamybiné jranga knygy paruosimo kietam ir minkstam jriSimui su galimybe
gaminti uzsakyma i$ vieno vieneto.

Si techniné specifikacija yra neatsiejama Konkursiniy salygy dalis. Prekiy techninés ir/ar funkcinés
savybés yra suprantamos kaip minimalios reikalingos Pirkéjui, taciau Tiekéjai gali sitlyti
alternatyvius — tai yra geresnius parametrus nei nurodyta techninéje specifikacijoje. Jeigu
techninéje specifikacijoje bty panaudotas konkretus Prekés pavadinimas, modelis ar Saltinis,
procesas ar prekés Zenklas, patentas, tipai, konkreti kilmé ar gamyba, standartai ar pan. Tiekéjai
turi teise sitlyti lygiaverte ar geresnés charakteristikos Preke.

I. Parinkimo ir siuvimo jrangos modulis (Pirkimo dalis Nr. 1)/
|. Gathering and sewing function (Purchase part no. 1)

Eil. Nr. | Funkcijy ir/ar techniniy reikalavimy (rodikliy) pavadinimas Techniniai ir/arba funkciniai
Item (apibidinimas) reikalavimai (rodikliai)
No. Functions/technical information (description) Technical specifications
1 Knygos lapy parinkimo stoteliy skaicius Ne maziau 16 vnt
Number of book’s signatures gathering stations Not less than 16 units
2 Maksimalus parinkimo ir siuvimo greitis Ne maZesnis nei 10.000 cikly/val
Maximum gathering and sewing speed Not less than 10.000 cycles/hour
Knygos Iapq atkrovimas j parinkimo modulj galimas i$ abiejy Reikalingas
3 linijos pusiy
Possibility to load book’s signatures into the gathering line
. Needed
from both sides
4 Maksimalus kiekvienoje stoteléje sudéty knygos lapy aukstis Ne maZiau nei 80 mm
Maximum height of signatures stacked in one gathering unit Not less than 80 mm
Minimalus knygos lanko didis Ne daugiau 150 x 100 mm
> Minimum signature size Not bigger than 150 x 100 mm
6 Maksimalus knygos lanko didis Ne maziau 400 x 300 mm
Maximum signature size Not smaller than 400 x 300 mm
7 Siuvimo modulio adaty pozicijy skaicius Ne maziau 10 vnt
Number of stitch positions in sewing module Not less than 10 units
8 Siuvimo modulio adaty ilgis Ne maziau 17 mm
Stitch’s length in sewing module Not less than 17 mm
Ne daugiau nei 7 bar suspausto oro
Energijos maitinimo poreikis moduliui Trifazé jungtis
Ne daugiau nei 50 Hz ir 400 V
9 Not more than 7 bar of compressed
air
Energy power needs for module 3 phases
Not more than 50 Hz and 400 V
10 Galimybeé atlikti pritaisymg i$ vieno vieneto Reikalingas
Opportunity to make the set-up from one unit. Needed
11 Naudojimo instrukcija instrukcija Lietuviy kalba Reikalingas
Working user manual in Lithuanian language Needed
12 Techniné dokumentacija Lietuviy kalba Reikalingas
Technical documentation in Lithuanian language Needed
13 Darbo saugos instrukcija Lietuviy kalba Reikalingas
Working safety instructions in Lithuanian language Needed
14 Mokymo po instaliavimo trukmeé
Ne trumpesnis nei 10 darbo dieny i$ karto po instaliacijos Reikalingas
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Training of Buyer’s staff not shorter than 10 working days

. . Needed
after the installation
Jranga atitinka CE reikalavimus, yra nauja ir nenaudota S
. Reikalingas
15 gamyboje
Th ipment meets CE requirements, is new and not
e equipme eets equirements, is new and not used Needed

in commercial production

II. Susitto bloko paruosimas kietam ir minkStam jriSimui ir bloko jriSimas minkstu virseliu jrangos modulis (Pirkimo

dalis Nr. 2)/
Il. Preparation or the sewn block for hardcover and softcover binding. Block binding with soft cover (Purchase part
no. 2)
Eil. Nr. | Funkcijy ir/ar techniniy reikalavimy (rodikliy) pavadinimas | Techniniai ir/arba funkciniai
Item (apibtidinimas) reikalavimai (rodikliai)
No. Functions/technical information (description) Technical specifications
Galimybé paruosti knygy blokus kietam ir minkStam jriSimui Reikalingas
1 Possibility of book block preparation for hardcover and Needed
softcover
Blokq paru05|m.o'|r bl.okcv) 1r|5|r.n'c3'm|n.kstu virseliu modulio Ne maiau 1.100 vnt/val.
maksimalus greitis minkStam jriSimui
2 Block preparation and softcover binding module’s maximum
Not less than 1.100 units/hour
speed for soft cover
3 Bloko paruosimo modulio maksimalus greitis kietam jriSimui Ne maziau 1.700 vnt/val.
Block preparation module’s maximum speed for hard cover Not less than 1.700 units/hour
Bloko paruo$imo modulio apdorojamo bloko minimalds Ne didesnis nei 150 x 100 mm
4 matmenys
Block preparation module’s minimum block size Not bigger than 150 x 100 mm
Bloko paruo$imo modulio apdorojamo bloko maksimalds Ne maZesnis nei 440 x 300 mm
5 matmenys
Block preparation module’s maximum block size Not smaller than 440 x 300 mm
B!oko paruoSimo modulio apdorojamo bloko storio Ne maZesnis nei nuo 3 iki 55 mm
6 diapazonas
Block preparation module’s block thickness’ amplitude Not less than from 3 to 55 mm
" . A _ . Ne mazesnis nei nuo 60 iki 300
Bloko paruosimo modulio prieslapio gramatiros diapazonas gramy
7 Block preparation module’s endsheet’s grammage’s
. Not less than from 60 to 300 grams
amplitude
8 Bloko paruosSimo modulis turi konvejerj linijos pakrovimui Reikalinga
Block preparation line has a feeder conveyor Needed
Reikalinga.
Bloko paruoSimo modulis turi bloko presavimo modulj Spaudimas ne maZesnis nei 3.500
kg
J Needed.
Block preparation line has a nipping station for the block Pressing force not less than 3.500
kg.
Mmks'to klijavimo virSeliy maksimalus sugrupuoty virseliy Ne masiau nei 120 mm
10 aukstis
Maximum pile height of soft covers Not less than 120 mm
Ne daugiau nei 7 bar suspausto oro
Energijos maitinimo poreikis moduliui Trifazeé jungtis
Ne daugiau nei 50 Hz ir 400 V
11 Not more than 7 bar of compressed
air
Energy power needs for module 3 phases
Not more than 50 Hz and 400 V
12 Galimybé atlikti pritaisymg i$ vieno vieneto Reikalingas
Opportunity to make the set-up from one unit. Needed

Naudojimo instrukcija instrukcija Lietuviy kalba

Reikalingas
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13 Working user manual in Lithuanian language Needed
Techniné dokumentacija Lietuviy kalba Reikalingas

14 Technical documentation in Lithuanian language Needed

1 Darbo saugos instrukcija Lietuviy kalba Reikalingas

5 Working safety instructions in Lithuanian language Needed
Mokymo po instaliavimo trukmeé Reikalingas

16 Ne trumpesnis nei 10 darbo dieny i$ karto po instaliacijos

Training of Buyer’s staff not shorter than 10 working days

. . Needed
after the installation
Jranga atutlnka CE reikalavimus, yra nauja ir nenaudota Reikalingas

17 gamyboje
The equipment meets CE requirements, is new and not used
. . . Needed
in commercial production
1. Bloko apipjovimas reikiamam formatui i$ trijy pusiy jrangos modulis (Pirkimo dalis Nr. 3)/

Il. Three side trimming of the block into the right size (Purchase part no. 3)
Eil. Nr. | Funkcijy ir/ar techniniy reikalavimy (rodikliy) pavadinimas Techniniai ir/arba funkciniai
Item (apibidinimas) reikalavimai (rodikliai)
No. Functions/technical information (description) Technical specifications
3 peiliai valdomi kartu (nereikia juos reguliuoti atskirai) Reikalinga

1 3 knives are operated altogether (no need to adjust cutting Needed
elements independently)

2 Maksimalus mechaninis greitis (visi blokai vienodo dydzio) Ne maZiau nei 2.200 blokai/val
Maximum mechanical speed (all blocks of the same size) Not less than 2.200 block/hour
Maksimalus neapipjauto bloko dydis Ne maziau nei 440 x 300 x 60 mm

3 Maximum untrimmed block size Not less than 440 x 300 x 60 mm

4 Minimalus neapipjauto bloko dydis Ne didesnis nei 150 x 100 x 3 mm
Minimum untrimmed block size Not bigger than 150 x 100 x 3 mm

Ne daugiau nei 7 bar suspausto oro
Energijos maitinimo poreikis moduliui Trifaze jungtis
Ne daugiau nei 50 Hz ir 400 V
5 Not more than 7 bar of compressed
air
Energy power needs for module 3 phases
Not more than 50 Hz and 400 V

6 Galimybé atlikti pritaisyma i$ vieno vieneto Reikalingas
Opportunity to make the set-up from one unit. Needed
Naudojimo instrukcija instrukcija Lietuviy kalba Reikalingas

7 Working user manual in Lithuanian language Needed

3 Techniné dokumentacija Lietuviy kalba Reikalingas
Technical documentation in Lithuanian language Needed

9 Darbo saugos instrukcija Lietuviy kalba Reikalingas
Working safety instructions in Lithuanian language Needed
Mokymo po instaliavimo trukmeé -

. . . .y . - Reikalingas
10 Ne trumpesnis nei 10 darbo dieny i$ karto po instaliacijos
Training qf Buyer"s staff not shorter than 10 working days Needed
after the installation
Jranga atutlnka CE reikalavimus, yra nauja ir nenaudota Reikalingas
11 gamybOJ.e - -
The equipment meets CE requirements, is new and not used Needed

in commercial production




IV. Knygos minkstu virSeliu apipjovimas galutiniam formatui
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i$ trijy pusiy jrangos modulis (Pirkimo dalis Nr. 4)/

IV. Soft cover book 3 side trimming to the final book’s format (Purchase part no. 4)

Eil. Nr. | Funkcijy ir/ar techniniy reikalavimy (rodikliy) pavadinimas Techniniai ir/arba funkciniai
Item (apibiidinimas) reikalavimai (rodikliai)
No. Functions/technical information (description) Technical specifications
3 peiliai valdomi kartu (nereikia juos reguliuoti atskirai) Reikalinga
1 3 knives are operated altogether (no need to adjust cutting
. Needed
elements independently)

2 Maksimalus mechaninis greitis (visi blokai vienodo dydzio) Ne maziau nei 2.200 knygos/val
Maximum mechanical speed (all blocks of the same size) Not less than 2.200 books/hour
Maksimalus neapipjautos knygos dydis Ne maziau nei 440 x 300 x 60 mm

3 Maximum untrimmed book size Not less than 440 x 300 x 60 mm

4 Minimalus neapipjautos knygos dydis Ne didesnis nei 150 x 100 x 3 mm
Minimum untrimmed book size Not bigger than 150 x 100 x 3 mm

Ne daugiau nei 7 bar suspausto oro
Energijos maitinimo poreikis moduliui Trifazé jungtis
Ne daugiau nei 50 Hz ir 400 V
5 Not more than 7 bar of compressed
air
Energy power needs for module 3 phases
Not more than 50 Hz and 400 V

6 Galimybeé atlikti pritaisymg i$ vieno vieneto Reikalingas
Opportunity to make the set-up from one unit. Needed

7 Naudojimo instrukcija instrukcija Lietuviy kalba Reikalingas
Working user manual in Lithuanian language Needed

8 Techniné dokumentacija Lietuviy kalba Reikalingas
Technical documentation in Lithuanian language Needed

9 Darbo saugos instrukcija Lietuviy kalba Reikalingas
Working safety instructions in Lithuanian language Needed
Mokymo po instaliavimo trukmé I

. . . .y . - Reikalingas

10 Ne trumpesnis nei 10 darbo dieny i$ karto po instaliacijos

Training of Buyer’s staff not shorter than 10 working days

. . Needed
after the installation
Jranga a.tltlnka CE reikalavimus, yra nauja ir nenaudota Reikalingas

11 gamybOJ.e - -

The equipment meets CE requirements, is new and not used Needed

in commercial production
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Priedas Nr.2.

PASIULYMO FORMA

PASIULYMAS

Dél gamybinés jrangos knygy paruosimo kietam ir minkStam jriSimui su galimybe gaminti

uzsakyma is vieno vieneto jsigijimo
2021- -
(vieta)

Tiekéjo pavadinimas

Tiekéjo adresas

UZ pasitlymg atsakingo asmens vardas, pavardé

Telefono numeris

El. pasto adresas

Siuo pasiilymu pazymime, kad sutinkame su visomis pirkimo salygomis, nustatytomis:
1) konkurso skelbime, paskelbtame www.esinvesticijos.lt 2021-04-30

2) konkurso sglygose;

3) pirkimo dokumenty prieduose.

Mes sitlome Sias Prekes (jskaitant visas Konkurso salygy 4.13 p. nurodytas islaidas):

Vieneto Vieneto

kietam ir minkStam jriSimui ir
bloko jrisSimas minkstu virseliu
jrangos modulis (Pirkimo dalis
Nr. 2);

Eil. Prekiy pavadinimas Kiekis Mato kaina, kaina, Kaina, Eur Kaina, Eur
Nr. vnt. Eur (be Eur (su (be PVYM) (su PVYM)
PVM) PVM)
1. Parinkimo ir siuvimo jrangos | 1 vnt.
modulis (Pirkimo dalis Nr. 1);
2. Susiito  bloko paruoSimas | 1 vnt.

3. Bloko apipjovimo reikiamam | 1 Vnt.
formatui is trijy pusiy jrangos
modulis (Pirkimo dalis Nr. 3);

4. Knygos minkstu virseliu | 1 Vnt.
apipjovimo galutiniam
formatui i$ trijy pusiy jrangos
modulis (Pirkimo dalis Nr. 4).

IS VISO (bendra pasiiilymo kaina)



http://www.esinvesticijos.lt/
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Sitllomos Prekés visiskai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus ir jy savybés tokios:

I. Parinkimo ir siuvimo jrangos modulis (Pirkimo dalis Nr. 1)/

|. Gathering and sewing function (Purchase part no. 1)

Sitilomos Prekés Sitlomos Prekés
funkcijy ir/ar atitikimas
techniniy reikalavimams
. - C . - reikalavimy (atitinka/
Prekés funkcijy ir/ar techniniy reikalavimy (rodikliy) - v .
avadinimai (apibiidinimai) ir techninés jy reikSmés (pildo (rodikliy) reikSmes neatitinka)
Eil.Nr. | P Pirkejas) (pildo Tiekéjas)/ (pildo Tiekéjas)/
Item I ! . . . The actual values The offered item is
The name (description) and their meanings of functions . .
No. . . - of the features and in conformity /
and / or technical requirements (indicators) (Is completed .
/ or technical does not
by the Purchaser) ..
characteristics of correspond (to be
the offered item filled in by the
(to be filled in by Supplier)
the Supplier)
Knygos lapy parinkimo stoteliy .
S Ne maziau 16 vnt
1 skaicius
Number of book’s signatures Not less than 16
gathering stations units
Maksimalus parinkimo ir siuvimo Ne mazesnis nei
) greitis 10.000 cikly/val
Maximum gathering and sewing Not less than
speed 10.000 cycles/hour
Kngos lapy atrovimas | parindmo | pyingag
modaulj galimas is abiejy linijos pusiy
3 Possibility to load book’s signatures
into the gathering line from both Needed
sides
Maksimalus kiekvienoje stoteléje Ne maziau nei 80
4 sudéty knygos lapy aukstis mm
Maximum height of signatures Not less than 80
stacked in one gathering unit mm
N jiau 1l
Minimalus knygos lanko didis e daugiau 150 x
5 100 mm
Minimum signature size Not bigger than
& 150 x 100 mm
Maksimalus knygos lanko didis Ne maziau 400 x
6 300 mm
Maximum signature size Not smaller than
8 400 x 300 mm
SIUYimO modulio adaty pozicijy Ne maiau 10 vnt
7 skaicius
Number of stitch positions in sewing Not less than 10
module units
Siuvimo modulio adaty ilgis Ne maziau 17 mm
Not less than 17
8 Stitch’s length in sewing module otiessthan
mm
Ne daugiau nei 7
. A L bar suspausto oro
Energijos maitinimo poreikis . .
. Trifazé jungtis
moduliui . .
9 Ne daugiau nei 50
Hz ir 400 V
Not more than 7
Energy power needs for module bar of compressed
air
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3 phases
Not more than 50
Hz and 400 V
Gali T o
.a imybé atlikti pritaisyma i$ vieno Reikalingas
10 vieneto
0] i -
pportunltY to make the set-up Needed
from one unit.
Naudojimo instrukcija instrukcija S
. . Reikalingas
Lietuviy kalba
1 Working user manual in Lithuanian
Needed
language
Techniné dok tacija Lietuvi
echniné dokumentacija Lietuviy Reikalingas
kalba
12 ; —
Technical documentation in
. . Needed
Lithuanian language
Darbo saugos instrukcija Lietuviy Reikalingas
13 kalba
Working safety instructions in
. - Needed
Lithuanian language
Mokymo po instaliavimo trukme
Ne trumpesnis nei 10 darbo dieny i$ Reikalingas
14 karto po instaliacijos
Training of Buyer’s staff not shorter
than 10 working days after the Needed
installation
jran.ga.atltlnka CE relkalavm?us, yra Reikalingas
nauja ir nenaudota gamyboje
15 The equipment meets CE
requirements, is new and not used in Needed

commercial production

II. SusiGto bloko paruoSimas kietam ir minkStam jriSimui ir bloko jriSimas minkstu virseliu jrangos modulis (Pirkimo

dalis Nr. 2)/

Il. Preparation or the sewn block for hardcover and softcover binding. Block binding with soft cover (Purchase part

no. 2)

Prekés funkcijy ir/ar techniniy reikalavimy (rodikliy)
pavadinimai (apibadinimai) ir techninés jy reikSmés (pildo

Sitlomos Prekés
funkcijy ir/ar
techniniy
reikalavimy
(rodikliy) reikSmeés

Sitlomos Prekés
atitikimas
reikalavimams
(atitinka/
neatitinka)

Eil. Nr. . (pildo Tiekéjas)/ (pildo Tiekéjas)/
Pirkéjas) . .
Item I . . . The actual values | The offered item is
The name (description) and their meanings of functions . .
No. . . R of the features and in conformity /
and / or technical requirements (indicators) (Is completed .
/ or technical does not
by the Purchaser) ..
characteristics of correspond (to be
the offered item filled in by the
(to be filled in by Supplier)
the Supplier)
G.allmyt')e péruvostl k.”?(g.” b!okus Reikalingas
kietam ir minkStam jriSimui
1 Possibility of book block
preparation for hardcover and Needed
softcover
Bloko paruosimo ir bloko jrisSimo
2 minkstu virseliu modulio Ne maziau 1.100

maksimalus greitis minkStam
jrisimui

vnt/val.
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Block preparation and softcover
binding module’s maximum
speed for soft cover

Not less than 1.100
units/hour

Bloko paruosimo modulio

Ne maziau 1.700

3 maksimalus greitis kietam jriSimui vnt/val.
Block preparation module’s Not less than 1.700
maximum speed for hard cover units/hour
Bloko p.aru05|mo m0(.ju'l|o _ Ne didesnis nei 150 x
apdorojamo bloko minimalis
100 mm
4 matmenys
Block preparation module’s Not bigger than 150 x
minimum block size 100 mm
Bloko p.aru05|mo modull-o _ Ne maZesnis nei 440 x
apdorojamo bloko maksimalus
300 mm
5 matmenys
Block preparation module’s Not smaller than 440 x
maximum block size 300 mm
Bloko paruosimo modulio . . .
. . Ne mazesnis nei nuo 3
apdorojamo bloko storio .
) iki 55 mm
6 diapazonas
Block preparation module’s block | Not less than from 3 to
thickness’ amplitude 55 mm
Bloko paruoSimo modulio Ne maZesnis nei nuo 60
prieslapio gramatiros diapazonas iki 300 gramy
7 Block pre'paratlon mo¢ilule 3 Not less than from 60
endsheet’s grammage’s
. to 300 grams
amplitude
Bloko paruosimo modulis turi -
C N Reikalinga
3 konvejerj linijos pakrovimui
B] —
ock preparation line has a Needed
feeder conveyor
Reikalinga.
Bloko paruosimo modulis turi . elxalinga .
bloko presavimo moduli Spaudimas ne mazZesnis
P ! nei 3.500 kg
9
- Needed.
Block preparation line has a .
nipping station for the block Pressing force not less
pping than 3.500 kg.
Minksto klijavimo virseliy
maksimalus sugrupuoty virseliy Ne maZiau nei 120 mm
10 aukstis
Maximum pile height of soft Not less than 120 mm
covers
Ne daugiau nei 7 bar
Energijos maitinimo poreikis suspausto oro
modiljiui P Trifazeé jungtis
Ne daugiau nei 50 Hz ir
400V
11
Not more than 7 bar of
compressed air
Energy power needs for module 3 phases
Not more than 50 Hz
and 400 V
Galimybé atlikti pritai i
.a |my. é atlikti pritaisyma i$ Reikalingas
vieno vieneto
12 Opportunity to make the set-u
PP y P Needed
from one unit.
13 Naudojimo instrukcija instrukcija Reikalingas

Lietuviy kalba
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Working user manual in

. - Needed
Lithuanian language
Techniné dokumentacija Lietuviy Reikalingas
kalba
14 - —
Technical documentation in
. . Needed
Lithuanian language
Darbo saugos instrukcija Lietuviy Reikalingas
15 kalba
Working safety instructions in
. - Needed
Lithuanian language
Mokymo po instaliavimo trukmé
Ne trumpesnis nei 10 darbo dieny Reikalingas
16 i$ karto po instaliacijos
Training of Buyer’s staff not
shorter than 10 working days Needed
after the installation
Jranga atitinka CE reikalavimus, -
. . Reikalingas
yra nauja ir nenaudota gamyboje
17 The equipment meets CE
requirements, is new and not Needed
used in commercial production
1. Bloko apipjovimas reikiamam formatui i$ trijy pusiy jrangos modulis (Pirkimo dalis Nr. 3)/
IIl. Three side trimming of the block into the right size (Purchase part no. 3)
Sitilomos Prekés Sialomos Prekés
funkcijy ir/ar atitikimas
techniniy reikalavimams
. . L . - reikalavimy (atitinka/
Prekés funkcijy ir/ar techniniy reikalavimy (rodikliy) - e ..
e L e, (rodikliy) reikSmés neatitinka)
. pavadinimai (apibadinimai) ir techninés jy reikSmeés . s .. . s
Eil. Nr. . s (pildo Tiekéjas)/ (pildo Tiekéjas)/
(pildo Pirkéjas) . .
Item L. . . . The actual values of | The offered item is
The name (description) and their meanings of functions . .
No. . . - the features and / in conformity /
and / or technical requirements (indicators) (Is completed .
or technical does not
by the Purchaser) . .
characteristics of correspond (to be
the offered item (to filled in by the
be filled in by the Supplier)
Supplier)
3 peiliai valdomi kartu (nereikia -
. S o Reikalinga
juos reguliuoti atskirai)
1 3 knives are operated
altogether (no need to adjust Needed
cutting elements independently)
Maksimalus mechaninis greitis Ne maZiau nei 2.200
2 (visi blokai vienodo dydzio) blokai/val
Maximum mechanical speed (all Not less than 2.200
blocks of the same size) block/hour
Maksimalus neapipjauto bloko Ne maZiau nei 440 x
3 dydis 300 x 60 mm
. . . Not less than 440 x 300
Maximum untrimmed block size
x 60 mm
Minimalus neapipjauto bloko Ne didesnis nei 150 x
4 dydis 100 x 3 mm
Minimum untrimmed block size Not bigger than 150 x
100x 3 mm
5 Energijos maitinimo poreikis Ne daugiau nei 7 bar

moduliui

suspausto oro
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Trifazé jungtis
Ne daugiau nei 50 Hz ir
400 V

Not more than 7 bar of
compressed air

Energy power needs for module 3 phases
Not more than 50 Hz
and 400 V
Gali TSI "
_a |myt.)e atlikti pritaisyma i$ Reikalingas
6 vieno vieneto
Opportumty.to make the set-up Needed
from one unit.
Naudojimo instrukcija instrukcija -
. . Reikalingas
Lietuviy kalba
7 - -
Working user manual in
. - Needed
Lithuanian language
Techniné dokumentacija -
. . Reikalingas
3 Lietuviy kalba
Technical documentation in
. . Needed
Lithuanian language
D - kaiia Li -
arbo saugos instrukcija Lietuviy Reikalingas
9 kalba
Worki - - -
\ orkm_g safety instructions in Needed
Lithuanian language
Mokymo po instaliavimo trukme
Ne trumpesnis nei 10 darbo Reikalingas
10 dieny is karto po instaliacijos
Training of Buyer’s staff not
shorter than 10 working days Needed
after the installation
Jranga atitinka CE reikalavimus,
yra nauja ir nenaudota Reikalingas
11 gamyboje
The equipment meets CE
requirements, is new and not Needed

used in commercial production

IV. Knygos minkstu virseliu apipjovimas galutiniam formatui

i$ trijy pusiy jrangos modulis (Pirkimo dalis Nr. 4)/

IV. Soft cover book 3 side trimming to the final book’s format (Purchase part no. 4)

Prekés funkcijy ir/ar techniniy reikalavimy (rodikliy)
pavadinimai (apibadinimai) ir techninés jy reikSmeés (pildo

Sitlomos Prekés
funkcijy ir/ar
techniniy
reikalavimy
(rodikliy) reikSmeés

Sitlomos Prekés
atitikimas
reikalavimams
(atitinka/
neatitinka)

Eil. Nr. . (pildo Tiekéjas)/ (pildo Tiekéjas)/
Pirkéjas) . .
Item - . . . The actual values The offered item is
The name (description) and their meanings of functions . .
No. . . - of the features and in conformity /
and / or technical requirements (indicators) (Is completed .
/ or technical does not
by the Purchaser) ..
characteristics of correspond (to be
the offered item filled in by the
(to be filled in by Supplier)
the Supplier)
1 3 peiliai valdomi kartu (nereikia Reikalinga

juos reguliuoti atskirai)
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3 knives are operated altogether
(no need to adjust cutting
elements independently)

Needed

Maksimalus mechaninis greitis

Ne maZiau nei 2.200

used in commercial production

2 (visi blokai vienodo dydzio) knygos/val
Maximum mechanical speed (all Not less than 2.200
blocks of the same size) books/hour
Maksimalus neapipjautos knygos Ne maziau nei 440 x

3 dydis 300 x 60 mm
Maximum untrimmed book size Not less than 440 x

300 x 60 mm
Minimalus neapipjautos knygos Ne didesnis nei 150 x
4 dydis 100 x 3 mm
Minimum untrimmed book size Not bigger than 150 x
100 x 3 mm
Ne daugiau nei 7 bar
Energijos maitinimo poreikis suspausto oro
modiljiui P Trifazé jungtis
Ne daugiau nei 50 Hz
5 ir4aoo v
Not more than 7 bar
of compressed air
Energy power needs for module 3 phases
Not more than 50 Hz
and 400 V
G.allmyk.)e atlikti pritaisyma is Reikalingas

6 vieno vieneto
Opportunlty-to make the set-up Needed
from one unit.

Naudojimo instrukcija instrukcija S
. . Reikalingas
Lietuviy kalba
7 . -
Working user manual in
. - Needed
Lithuanian language
Techniné dokumentacija Lietuviy Reikalingas

3 kalba

Technical documentation in

. . Needed
Lithuanian language
Darbo saugos instrukcija Lietuviy Reikalingas

9 kalba
Worklng safety instructions in Needed
Lithuanian language
Mokymo po instaliavimo trukmé
Ne trumpesnis nei 10 darbo Reikalingas

10 dieny is karto po instaliacijos
Training of Buyer’s staff not
shorter than 10 working days Needed
after the installation
Jranga atitinka CE reikalavimus, T
. . Reikalingas
yra nauja ir nenaudota gamyboje
11 The equipment meets CE
requirements, is new and not Needed

Kartu su pasitlymu pateikiami Sie dokumentai:

No.

Pateikty dokumenty pavadinimas

Dokumento puslapiy
skaiCius
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Pasitlymas galioja iki 2021-xx-xx d.

AS, Zemiau pasirases (-iusi), patvirtinu, kad visa misy pasillyme pateikta informacija yra teisinga ir kad
mes nenuslépéme jokios informacijos, kurig buvo prasoma pateikti konkurso dalyvius.
AS patvirtinu, kad nedalyvavau rengiant pirkimo dokumentus ir nesu susijes su jokia kita Siame konkurse

dalyvaujancia jmone ar kita suinteresuota Salimi.
AS suprantu, kad iSaiSkéjus auksc¢iau nurodytoms aplinkybéms bisiu pasSalintas (-a) iS Sio konkurso
proceduros, ir mano pasitlymas bus atmestas.

Tiekéjo vadovo arba jo jgalioto asmens pareigos parasas Vardas Pavardé
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Priedas Nr.3

(Jeigu pirkime dalyvauja (kio subjekty grupé, deklaracijq pildo kiekvienas ikio subjektas)

(Tiekéjo pavadinimas)
(Juridinio asmens teisiné forma, juridinio asmens kodas, pridétinés vertés mokescio mokeétojo kodas, jei juridinis

asmuo yra pridétinés vertés mokescio mokétojas, buveiné, kontaktiné informacija,)

KAM: UAB BALTO print
Dél gamybinés jrangos knygy paruosimo kietam ir minkStam jriSimui su galimybe gaminti uzsakymg is$
vieno vieneto jsigijimo

TIEKEJO DEKLARACIA

(nurodyti datg)
1. AS, (nurodyti Tiekéjo vadovo ar jo jgalioto asmens pareigy
pavadinimgq, vardg ir pavarde) tvirtinu, kad mano atstovaujama (nurodyti Tiekéjo pavadinimg)

dalyvaujanti UAB BALTO print atliekamame Konkurse, paskelbtame www.esinvesticijos.lt 2021-04-30
néra bankrutavusi, likviduojama, su kreditoriais sudariusi taikos sutarties, sustabdZiusi ar apribojusi savo
veiklos. Taip pat jai néra iSkelta restruktlrizavimo, bankroto byla, néra vykdomas bankroto procesas ne
teismo tvarka, néra siekiama priverstinio likvidavimo proceddros ar susitarimo su kreditoriais.

2. Man Zinoma, kad, jeigu mano pateikta deklaracija yra melaginga, pateiktas pasitilymas bus atmestas.

3. Tiekéjas uz deklaracijoje pateiktos informacijos teisinguma atsako jstatymy nustatyta tvarka.

Tiekéjo vadovo arba jo jgalioto asmens pareigos parasas Vardas Pavardé
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TENDER REGULATIONS

Procurement of production equipment for the preparation of hardback and paperback books

with possibility of producing orders of just one book
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1. GENERAL PROVISIONS

1.1. Joint Stock Company BALTO print (hereinafter — the Buyer) is implementing the project
»Kompleksinis knygy virSeliy ir kity leidiniy komponenty gamybos jrangos modernizavimas
diegiant technologines ekoinovacijas” (Nr. 03.3.2-LVPA-K-837-02-0008)” co-funded by the
European Union structural support funds and the funds of the Republic of Lithuania and provides
to procure:

1.1.1. Production equipment for the preparation of hardback and paperback books with
possibility of producing orders of just one book.

1.2. The main terms used in this document are the same terms as defined in the Project
administration and financing rules, approved by the Minister of Finance of the Republic of
Lithuania on 8t October, 2014 by the order No. 1K-316 (hereinafter — The Rules).

1.3. The procurement should be conducted according to the provisions of the Rules, the Civil
Code of the Republic of Lithuania (hereinafter — the Civil code), other legal acts and these tender
Regulations (hereinafter — the Tender Regulations).

1.4. A notice of procurement has been published in the European Union Structural Funds’
assistance website www.esinvesticijos.It. The Tender Regulations are published in Lithuanian and
English. In case of discrepancies between the Lithuanian and English texts, the Lithuanian text will
prevail, except for the purchase object technical specification set out in Lithuanian and English in
the table of Annexes No. 1 and No. 2 to the Tender Regulations, when the English text will prevail.
1.5. The procurement should be conducted following the principles of equality, non-
discrimination, mutual recognition, proportionality and transparency.

1.6. The buyer is a payer of value added tax (hereinafter - VAT), VAT payer code
LT2540874018.

1.7. The procurement tenders (hereinafter — the tender) are prepared by suppliers at their
own expense.
1.8. The procurement should be cancelled due to the fact that no acceptable tender was

received from Suppliers, the Buyer should reserve the right to conduct a repeated procurement
in accordance with Clause 461.1.
1.9. Person authorised by the Buyer to maintain direct contacts with Suppliers and receive
notices related to the procurement: Antonio Pineda Cabrerizo, Managing Director (email:
antonio.pineda@baltoprint.com, tel.: +37064020644, Utenos str. 41B, Vilnius LT-08217).
3.1

2. OBJECT OF PROCUREMENT

2.1. The purchase object — production equipment for the preparation of hardback and
paperback books with possibility of producing orders of just one book:

2.1.1. Gathering and sewing ( Purchase part no. 1);

2.1.2. Preparation of the sewn block for hardcover and softcover binding. Block binding with soft
cover (Purchase part no. 2)

2.1.3. Three side trimming of the block into the right size (Purchase part No. 3);

2.1.4. Soft cover book 3 side trimming to the final book’s format (Purchase part no. 4). Purchase
part no. 1, Purchase part no. 2, Purchase part no. 3, Purchase part no. 4 together hereinafter
referred to as - the Purchase parts.

2.2. The characteristics of the Items are specified in the submitted technical specification
(Annex No. 1).
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2.3.  The purchase is divided into 4 parts (Purchase part No. 1,Purchase part No. 2, Purchase
part No. 3, Purchase part No. 4). A separate purchase agreement will be concluded for each part
of the procurement if there will be different winners of the purchase for the individual parts. If
the supplier's tender is recognized as winning for several or all parts of the procurement, a single
contract will be concluded with him, combining several or all parts of the procurement.

2.4. In case the description of the object of the purchase agreement in the technical
specification refers to a particular Purchase part’s model or source, a particular process or brand,
patent, types, specific origin or production it should be assumed that objects equivalent in their
properties are equally acceptable.

2.5. The Item should be delivered to the place specified by the Buyer, installed, started and
related training should be provided to Buyer’s personnel, including the signing of the final
acceptance-transfer deed, within 4 (four) months from the signing of the purchase agreement.
Upon agreement between the Buyer and the Supplier, the delivery time of the Item may be

extended to 30 days.

2.6.  Place of delivery and installation of the Item — Utenos g. 41B, Vilnius LT-08217.
2.7. The ltem must be new and not used in production, meet CE requirements.
4, QUALIFICATIONS REQUIREMENTS FOR SUPPLIERS
4.1. The Supplier taking part in the procurement must meet the following minimal

qualifications requirements:
4.1.1. General requirements for Suppliers:

wound up or has not entered into an

does not meet

Item Qualification requirements Value of Documents verifying the conformity

No. qualification to qualification requirements
requirements

3.1.1.1. | The Supplier is not bankrupt or being | atender that | Supplier’s Declaration (Annex No. 3)

confirming that it meets the

arrangement with creditors or has this gualification requirements specified
suspended or limited business | requirement | in this clause or a statement from the
activities or is in any similar situation is rejected. Register of Legal Entities or the

arising from a similar procedure
under national laws and regulations.
The Supplier is not bankrupt nor a
subject in the proceedings for a
restructuring, a declaration of
bankruptcy for an order for
compulsory winding up or
administration by the court or of an
arrangement with creditors or of any
other similar proceedings under
national laws and regulations of the
country of his registration.

document issued by a relevant
competent authority (a copy) not
earlier than 60 days before the
deadline for submission of the
tenders. If the document is issued
earlier, but its period of validity is
longer than the deadline for
submission of the tenders, such a
document is acceptable.

3.1.2. Requirements of economic and financial standing, technical and professional ability:

Item Qualification requirements Value of Documents verifying the conformity
No. qualification to qualification requirements
requirements
3.1.2.1 | The Supplier is either the | atenderthat | Supplier’s free-form declaration (only

manufacturer of the Purchase part/-
s or manufacturer’s representative,

does not meet
this

if the Supplier is a manufacturer of
the Purchase part/-s to be procured)




who is entitled to sell, install, provide | requirementis | or copies of an authorization,

after-sales service and maintenance rejected. agreements or other equivalent
of the proposed Purchase part/-s. documents conferring the right to
The Supplier may enter into a represent the manufacturer of the
purchase agreement with an entity Purchase part/-s to be procured, and
that has the above rights granted by the right to sell the proposed
the manufacturer or his Purchase part/-s, to perform its
representative. installation, after-sales service and

maintenance works, or documents
proving that the Supplier has entered
into a purchase agreement with an
entity that has the afore-mentioned
rights granted by the manufacturer or
his representative or copies of other
equivalent documents.

4.2. If a joint tender is being submitted by a group of economic entities, the qualification
requirements set out in paragraph 3.1.1. of this tendering procedure should be submitted by each
member of the group separately, and the requirements set out in paragraph 3.1.2. should be met
and the corresponding documents should be submitted by at least one member of the group of
economic operators, or all the members of the group together.

4.3. The tender submitted by the Supplier will be rejected if the Supplier has submitted
untrue information regarding the fulfillment of the requirements, which can be proved by the
Buyer by any legitimate means.

34 If a group of entities is taking part in the procurement procedure, an agreement of
joint activities, or a duly certified copy thereof, must be submitted. The joint-activity agreement
should specify the obligations of each party in executing the purchase agreement and the share
of such obligations in the total value of the purchase agreement. The joint-activity agreement
must provide solidarity between all parties and their responsibility for non-fulfillment of
obligations to the Buyer. Furthermore, the joint-activity agreement should specify the person
representing the group of entities (as a contact person for communication on any issues arising
during the evaluation of the tender and for submission of procurement-related information,
authorised to sign and submit the tender and to conclude the purchase agreement).

4, PREPARATION, SUBMISSION AND MODIFICATION OF TENDERS

4.1. By submitting this tender the Supplier confirms his agreement with the terms and
conditions of this procurement procedure, with all the requirements of the procurement
documents and the terms of the purchase agreement, and confirms that all information
contained in the tender is true and includes everything needed for the proper execution of the
purchase agreement.

4.2. The tender should be submitted in written, signed by the Supplier or a person authorised
by the Supplier.

4.3. The tender and any other correspondence should be submitted in Lithuanian and/or
English.

4.4. The Supplier should submit the tender according to the form presented in Annex No. 2 to
the tender conditions. The tender should be submitted by e-mail or in a sealed envelope.

4.4.1 When submitting the tender in the sealed envelope, the envelope must be marked: , UAB
BALTO print, Utenos g. 41B, Vilnius LT-08217, Production equipment for the preparation of




hardback and paperback books with possibility of producing orders of just one book”. The
envelope should also bear the name and address of the Supplier, his contact information,
including the supplier's e-mail address to which the information must be provided to the supplier,
as well as the inscription “Do not review until the deadline for submission of tenders”. If the tender
is submitted in an unsealed envelope, it will be returned to the Supplier.

4.4.2 When submitting the tender by email, the e-letter shall indicate the name of the Supplier,
his contact information, including the Supplier's e-mail address at which the information must be
provided to the Supplier, the name of the offered product and (or) a reference to the tender.
4.5. The tender should include all documents submitted by the Supplier in writing:

4.5.1. Completed tender Form prepared according to Annex 2;

4.5.2. Documents with the Declaration of fulfilment of The minimum qualification requirements
specified in the tender conditions, according to 3.1.1 and 3.1.2;

4.5.3. Joint venture agreement or copy thereof, if a group of entities submits the tender;

4.5.4. Other information and/or documents requested in the Procurement Procedure.

4.6. The Supplier may submit only one tender for one part of the Purchase - either
individually or as a member of a group of entities. If the Supplier submits more than one tender
for the same part of the Purchase or a member of a group of entities takes part in the submission
of more than one tender, all such tenders will be rejected.

4.7. The Supplier may submit a tender for one Purchase part/multiple parts/all parts.

4.8. No alternative tenders should be allowed. If the Supplier submits an alternative tender,
his tender and the alternative tender/tenders will be rejected.

4.9. The tender must be submitted by 10-05-2021, until 3 PM (in the time zone of the
Republic of Lithuania) by registered post, courier or personal delivery to the following address:
Utenos street. 41B, Vilnius LT-08217, working hours from 8 AM to 4 PM or by e-mail:
antonio.pineda@baltoprint.com by electronic document (signed electronically or printed, signed
by the supplier's manager or his authorized person, confirmed by the company's stamp (if any)
and scanned).

4.10. At the request of the Supplier, the Buyer will promptly provide written confirmation
to the Supplier to the email, specified by the Supplier that the offer has been received and
indicate the day, hour and minute of the receipt.

4.11. The Buyer must ensure that the access to this e-mail address is only available to the
members of the Procurement Commission and that the procurement documents received by this
post will be opened, analysed and evaluated only after the deadline for the submission of tenders.
4.12. The Buyer will not be liable for post delays, e-mail disruptions or other unforeseen cases
because of which the tenders were not received or were received too late. Late offers received
in a sealed envelope are not opened and are returned to the Supplier by registered mail; late
submissions by email will not be evaluated, and the Supplier who submitted the tender is
informed by email about the late receipt.

4.13 The price quoted in the tenders should be indicated in Euro; should be indicated and
calculated as set out in Annex No 2 of the tender. The price list should include the whole quantity
of the Item specified in Annex No 2 to these conditions of the tender, the details of the price list,
the requirements of the technical specification, etc. The price of the purchase Item must include
all fees (VAT to be indicated additionally / separately) and all Supplier’s costs including delivery,
installation, commissioning and staff training.

4.14 The validity of the tender should be at least till 10-08-2021. If term is not specified in the
tender, it will be the same as stated in purchase documents.

4.15 Until the tender period has expired, the Buyer has the right to request Suppliers to extend
their tender validity until the specified time. The Supplier may reject such a request.



4.16 The Buyer may, prior to the end of the term allocated for the submission of tenders, extend
such term. The Buyer shall notify the new deadline for the submission of tenders in writing to all
the Suppliers that have acquired the tender Regulations and shall publish it on the European
Union Structural Funds’ assistance website www.esinvesticijos.lt.

4.17 After the deadline for submission of tenders has expired, if no tender was received, the
Buyer has the right to start the purchase procedure again.

4.18 The Supplier has the right to indicate which information provided in the tender is confidential
(commercial (industrial) secret and confidential aspects of the tender). The Supplier has no right
to indicate that all information provided in the tender is confidential. The Supplier agrees that all
information provided in the tender shall be disclosed to the Lithuanian Business Support Agency
(Lietuvos Verslo Paramos Agentira).

4.19 The Supplier has the right to modify or withdraw his tender prior to the end of the term for
the submission of tenders. Such an amendment or notice that the offer is canceled shall be
recognized as valid if the Buyer receives a written submission to it before the deadline for the
submission of tenders.

5. CLARIFICATIONS AND UPDATES OF THE TENDER REGULATIONS

5.1. The Buyer shall respond to any written request of the Supplier for clarification of the
tender Regulations if the request is received not later than 3 working days prior to the end of the
term for the submission of tenders. The Buyer shall respond to any request received in due time
not later than 2 working days from the date of receipt thereof and not later than 2 working days
prior to the end of the term for the submission of tenders. While responding to the Supplier, the
Buyer shall send the response to all other Suppliers that have received the tender Regulations,
however, without specifying the source of the request.

5.2. Before the closing of the submission of tenders, but not later than 2 business days
before the deadline for the submission of tenders, the Buyer, on his own initiative, has the right
to explain and specify the conditions of the tender.

5.3 If the information necessary for the preparation of tenders is changed after the publication
of an invitation to participate, as well as clarifications of the documents are submitted to the
Suppliers (for example, the qualification requirements are amended and/or clarified), the Buyer
publishes a modified invitation to the tender in accordance with the procedure specified in Article
458 of the Rules.

5.4 The Buyer shall not arrange meetings with the Suppliers for clarifications of the
purchase documents.
5.5 Any information, clarifications, notices and other correspondence between the Buyer

and the Supplier should be submitted only by email, specified in this paragraph. Person
authorised to maintain direct contacts with Suppliers: Antonio Pineda Cabrerizo, Managing
Director (email: antonio.pineda@baltoprint.com, tel.: +370 640 20 644, Utenos street. 41B,
Vilnius LT-08217).

6. EXAMINATION AND EVALUATION OF TENDERS

6.1 Envelopes will be opened on 10-05-2021, at 3 PM (in the time zone of the Republic of
Lithuania), without the participation of the Suppliers or their authorized representatives.
Observers shall not be invited.

6.2 The Buyer ensures that the prices presented in the tenders will not get known before
the deadline for submission of tenders specified in Article 6.1 of the tender Conditions.


http://www.esinvesticijos.lt/

6.3 Tenders are examined, evaluated and compared by the Procurement Commission,
without the participation of the Suppliers or their authorized representatives. Observers shall not
be invited to attend meetings of the Commission.

6.4 The Procurement Commission shall determine whether:

6.4.1 The Suppliers has provided in their tenders the accurate and detailed information
about their qualifications and the Supplier’s qualification complies with minimum qualification
requirements;

6.4.2 The Suppliers have provided, in their tenders, all the data, documents and
information required under the Tender Regulations and the tender meets the requirements set
out therein;

6.4.3 The prices are not too low.

6.5 The Commission shall decide on the compliance of the Supplier’s qualification data
with the minimum requirements set out in the tender conditions. If the Supplier has provided
inaccurate or incomplete data on his qualifications, the Commission shall request the Supplier to
supplement or explain this data within a reasonable time frame which cannot be less than 3
working days. Only Suppliers with qualification data meeting the requirements of the Buyer have
the right to participate in subsequent procurement procedures.

6.6 In the event of questions regarding the content of the tenders and upon a written
request from the Commission for explanation or clarification of these data, Suppliers must, within
the reasonable time frame indicated by the Commission, but not shorter than 3 working days,
provide additional written explanations without altering the substance of the tender.

6.7 Should the Procurement Commission find arithmetic errors in the calculation of the
price, the Commission shall request the Supplier in writing to correct such errors, without
changing the price announced at the meeting at which the tender opening procedure was held.
While correcting the arithmetic errors, the Supplier shall not be entitled to delete price
components or to add new components to the price.

6.8 In case if the price quote in the tender is unusually low, the Procurement Commission
shall have the right to (and in case if the Commission intends to reject the tender — it must)
request the Supplier in writing to provide a justification of such unusually low price, including a
detailed justification of the price components.

6.9 The prices quoted in tenders shall be evaluated in Euro.
6.10 Tenders that were not rejected by the Buyer are evaluated by the criterion of the
lowest price.

7. REASONS FOR REJECTION

7.1 The Procurement Commission shall reject the tender if:

7.1.1. The Supplier has submitted more than one tender for one Purchase part (all tenders of
the Supplier shall be rejected);

7.1.2. The Supplier has failed to meet the minimum qualification requirements;

7.1.3. The Supplier has failed to provide in his tender the accurate and detailed information
about his qualifications and failed to clarify it at the request of the Buyer;

7.1.4. Tender (for negotiations — final offer) did not meet the requirements of tendering
procedure (the procurement object indicated in the Supplier's tender fails to meet the
requirements of technical specification etc.), or a Participant, at the Buyer’s request, could not
explain his tender without changing the substance of the offer.

7.1.5. The Supplier has failed to correct the arithmetic errors and/or to provide explanation of
the tender within the time limit set by the Buyer;



7.1.6. An unusually low price was quoted and the Supplier has failed, at the Commission’s
request, to provide a written justification for the price components or another substantiation of
the unusually low price;

7.1.7. The Supplier has provided untrue information, which can be proved by the Supplier by
any lawful means;

7.1.8. The Supplier which tender was not rejected for other reasons have quoted too high prices
that are unacceptable to the Buyer.

7.2.  The Supplier shall be notified of the rejection of his tender within one working day from
the date of adoption of the decision.

8. NEGOTIATIONS

8.1 All Suppliers complying to the minimum requirements provided in this tendering procedure
may be invited to negotiate.

8.2 Negotiations can be carried out by email, to the email address specified in 5.5
paragraph.
8.3 Negotiations will be held with all Suppliers whose tenders have not been rejected.

During the negotiations, the Suppliers will be provided the same information. Results of
negotiations will be documented in the minutes, which shall be drafted separately for each
Supplier.

8.4 The negotiations may be carried out for all procured Item characteristics, including
price, quality, commercial conditions, and social, environmental and innovative aspects. No
negotiations will be made on the minimum requirements for the object of procurement, Suppliers
qualification, Suppliers tenders, tenders evaluation criteria and essential conditions of the
purchase agreement.

8.5 The Commission, having considered the qualification of Suppliers, will notify in writing
all Suppliers whose tenders were not rejected, about the time of arrival to negotiations.
8.6 During the negotiations the Commission shall refrain from disclosing to third parties

any information obtained from the Supplier without his consent. Negotiations shall be held with
each Supplier separately; minutes of negotiations will be drafted. The minutes of negotiations
shall be signed by the chairman of the Commission and representative of the Supplier who
participated in the negotiations. If the Supplier or his authorized representative failed to arrive at
the negotiations, the Commission will draw up the minutes indicating the absence of the Supplier
and the minutes shall be signed by all Commission members.

8.7 The final tenders of negotiations shall be the minutes of negotiations signed by the
parties and initial offers to the extent they have not been altered during the negotiations. Final
tenders will be evaluated according to the procedure set forth in these procurement documents.
8.8 On completion of negotiations and on evaluation of the final tenders, the final tenders
shall be ranked. If the Supplier has failed to take part in the negotiations, his primary tender shall
be evaluated for the ranking purposes.

9. DECISION ON AWARD OF THE PURCHASE AGREEMENT

9.1. On examination, evaluation and comparison of the submitted tenders, the
Procurement Commission shall rank the tenders. The tenders shall be ranked in the order of
ascending price. In case of several tenders at the same price, the tender of the Supplier that was
submitted at the earliest (date, hour and minute of receipt) shall be first in the ranking.



9.2. In case if only one tender has been received, no ranking shall take place and the tender
shall be deemed to be the winning tender unless it was rejected under the provisions of these
tender Regulations.

9.3. The Supplier that has offered the lowest price shall be announced as the winning
tenderer and shall be invited to conclude the purchase agreement, specifying the time limit for
the conclusion.

9.4. Should the winning tenderer refuse in writing to conclude the purchase agreement,
or fails to present himself for the conclusion of the purchase agreement within the set time limit,
or refuses in writing to conclude the purchase agreement on the terms set in the purchase
agreement documents, it shall be deemed that such Supplier has renounced the purchase
agreement. In such a case the Buyer shall offer the purchase agreement to the Supplier whose
tender is first in the ranking after the one submitted by the Supplier that has renounced the
purchase agreement.

10. TERMS AND CONDITIONS OF THE PURCHASE AGREEMENT

10.1. The purchase agreement shall be concluded with the winning tenderer on the
conditions set out in these Tender Regulations and in accordance with the Procurement
Procedures and the Civil Code.

10.2. In concluding the purchase agreement, the price and the main terms specified in
the final tender of the winning tender as well as the main conditions of procurement initially set
by the Buyer may not be changed with the exception of the following conditions set out in point
8 cases (where applicable).

10.3. During the purchase agreement, the essential terms of the purchase agreement
will not be changed, provided that:
10.3.1. they are modified by introduction of new conditions which, had they been

established in the original procurement documents, would have enabled Suppliers other than
those who have participated in the tender procedure to participate in the procurement
procedure;

10.3.2. they are modified by introduction of new conditions which would, had they been
established in the original procurement documents, have led to another Supplier than the actual
winner being chosen as the winner of the tender procedure;

10.3.3. the Item is modified in such a way that new (additional) goods, services or works
are included in the amended purchase purchase agreement;
10.3.4. the economic equilibrium of the purchase agreement changes to the benefit of

the entity with the purchase agreement has been concluded, as it was not the case in the terms
of the original purchase agreement.

10.4. The purchase agreement or the framework agreement can also be amended
during the period of its validity if the amendment does not substantially alter the nature of the
purchase agreement and the total value of individual changes under this clause does not exceed
10% of the value of the original purchase agreement in the case of purchase of goods or services
and 15% in the case of purchase of works.

10.5. Terms and conditions of payment:

10.5.1. 20 % of the price (excluding VAT) is payable in advance within 10 (ten) working days
from the date of the receipt of the Supplier’s proforma invoice;

10.5.2. 70 % of the price (excluding VAT) is payable the interim payment within 10 (ten)

working days from the day of receipt of the Supplier's notice on preparation of the Iltem for
shipment and the date of the receipt of the Supplier’s invoice.
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10.5.3. 10 % of the price (excluding VAT) and full purchase VAT if such is indicated in the
VAT invoice is payable from the installation and start-up of the Item, staff training, signing of the
final acceptance-transfer deed within 15 (fifteen) working days from the date of the receipt of
the Supplier's VAT invoice.

10.6. Should the Seller fail to deliver the Item under the term of the purchase
agreement, upon the written request from the Buyer, the Seller shall pay to the Buyer 0,01
percent late payment interest computed on the value of outstanding commitments for each day
of delay.

10.7. Should the Seller be late to deliver the Item for a period exceeding 60 (sixty)
calendar days, the Buyer shall be entitled to unilaterally terminate the purchase agreement and
request for refund of all paid amounts.

10.8. Should the Buyer fail to pay the price stated in the purchase agreement, upon
the written request of the Seller, the Buyer shall pay to the Seller 0,01 percent late payment
interest computed on the unpaid part of the price of the Item for each day of delay.

10.9. Should the purchase agreement be terminated due to the fault of the Buyer, the
Seller is entitled to receive from the Buyer a compensation equivalent to the 20% of the price of
the Item.

10.10. Should the purchase agreement be terminated due to the fault of the Seler, the
Buyer is entitled to receive from the Seller a compensation equivalent to the 20% of the price of
the Item.

10.11. The purchase agreement is subject to fixed price pricing rules.

10.12. A warranty for the fulfillment of the purchase agreement is not required.

11. FINAL PROVISIONS

11.1. The Suppliers shall not be indemnified for the costs of preparation of the tenders
and taking part in the procurement procedure.
11.2. The Buyer has the right to cancel the procurement procedures at any time before

the signing of the purchase agreement if circumstances arise that could not be foreseen. Upon
the decision to terminate the procurement procedures, the Buyer shall notify the Suppliers who
submitted tenders not later than within 3 working days after the decision is made; and if the
procurement procedures are terminated before the deadline for submission of the tenders, to all
Suppliers who have received the tender Conditions and/or Procurement Documents. In the case
the Tender Regulations and (or) Purchase documents are publicly published (for instance through
the web page), there also will appear information regarding the termination of the tender.

11.3. The information provided in the tenders, other than the information referring to
the opening of the envelopes, shall not be disclosed to Suppliers and third parties, except for
entities administering and auditing the use of the EU funds.

11.4. The Buyer shall notify the conclusion of the purchase agreement, within 3
working dates from the date thereof, to all the Suppliers that have submitted tenders by the email
address provided in Supplier's tender, specifying the Supplier with whom the purchase
agreement was concluded.

12. ANNEXES
Annex No. 1 - Technical Specification;

Annex No. 2 —tender Form;

Annex No. 3 — Supplier’s declaration
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Annex No. 1
TECHNICAL SPECIFICATION

The purchase object — production equipment for the preparation of hardback and paperback
books with possibility of producing orders of just one book:

This technical specification is an inseparable part of the tender REGULATIONS. The technical
and/or functional specifications are to be understood as the minimum requirements needed by
the Buyer, however the Seller can offer alternatives specifications which are better than those
specified in the technical specification. In case that in the technical specification is used a specific
Item name, model or source, process, trade mark, patent, type, specific origin or production,
standard and other, the Seller has the right to offer an Item with similar or better characteristics.

I. Gathering and sewing function (Purchase part no. 1)

Eil. Nr. Funkcijy ir/ar techniniy reikalavimy (rodikliy) Techniniai ir/arba funkciniai
Item pavadinimas (apibidinimas) reikalavimai (rodikliai)
No. Functions/technical information (description) Technical specifications
1 Knygos lapy parinkimo stoteliy skaicius Ne maziau 16 vnt
Number of book’s signatures gathering stations Not less than 16 units
5 Maksimalus parinkimo ir siuvimo greitis Ne mazZesnis nei 10.000 cikly/val
Maximum gathering and sewing speed Not less than 10.000 cycles/hour
Kn.yg.oslla.;.)q atkr9V|masl parinkimo modulj galimas is Reikalingas
3 abiejy linijos pusiy
Possibility to load book’s signatures into the gathering
. . Needed
line from both sides
Maks!malus kiekvienoje stoteléje sudéty knygos lapy Ne masiau nei 80 mm
4 auks'tls ' . '
MaX|m.um hglght of signatures stacked in one Not less than 80 mm
gathering unit
5 Minimalus knygos lanko didis Ne daugiau 150 x 100 mm
Minimum signature size Not bigger than 150 x 100 mm
6 Maksimalus knygos lanko didis Ne maziau 400 x 300 mm
Maximum signature size Not smaller than 400 x 300 mm
Z Siuvimo modulio adaty pozicijy skaicius Ne maziau 10 vnt
Number of stitch positions in sewing module Not less than 10 units
3 Siuvimo modulio adaty ilgis Ne maZiau 17 mm
Stitch’s length in sewing module Not less than 17 mm
Ne daugiau nei 7 bar suspausto
Energijos maitinimo poreikis moduliui . (?r'o .
Trifazé jungtis
9 Ne daugiau nei 50 Hz ir 400 V
Not more than 7 bar of
compressed air
Energy power needs for module 3 phases
Not more than 50 Hz and 400 V
10 Galimybé atlikti pritaisymg i$ vieno vieneto Reikalingas
Opportunity to make the set-up from one unit. Needed
11 Naudojimo instrukcija instrukcija Lietuviy kalba Reikalingas
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Working user manual in Lithuanian language Needed
12 Techniné dokumentacija Lietuviy kalba Reikalingas
Technical documentation in Lithuanian language Needed
13 Darbo saugos instrukcija Lietuviy kalba Reikalingas
Working safety instructions in Lithuanian language Needed
Mokymo po instaliavimo trukmé
Ne t i il i iSk
! e erE)esnls nei 10 darbo dieny i$ karto po Reikalingas
14 instaliacijos
Training of Buyer’s staff not shorter than 10 workin
ining UY . working Needed
days after the installation
titinka CE reikalavi jai t
Jranga a.l inka CE reikalavimus, yra nauja ir nenaudota Reikalingas
15 gamyboje
The equipment meets CE requirements, is new and not
quip qui is new Needed

used in commercial production

Il. Preparation or the sewn block for hardcover and softcover binding. Block binding with soft

cover (Purchase part no. 2)

Eil. Nr. | Funkcijy ir/ar techniniy reikalavimy (rodikliy) Techniniai ir/arba funkciniai
Item | pavadinimas (apibudinimas) reikalavimai (rodikliai)
No. Functions/technical information (description) Technical specifications
Galimybé Sti k blokus kietam ir minkst
. .awlmy. € paruosti knygy blokus kietam ir minkstam Reikalingas
1 jrisSimui
Possibility of book block preparation for hardcover and
Needed
softcover
Blok &imo ir bloko iriEi inkéty virteli
oko r.Jaruosn.no ir blo o.g.rlsn‘po Emn s_tf,lv.\nrs.e iu Ne maziau 1.100 vnt/val.
5 modulio maksimalus greitis minkStam jriSimui
Block preparation and softcover binding module’s
. preparati coverbinding ! Not less than 1.100 units/hour
maximum speed for soft cover
Blok Si li ksimal itis ki
: .?. o Paruosmo modulio maksimalus greitis kietam Ne maiau 1.700 vnt/val.
3 jrisimui
Block ti dule’ i d for hard
ock preparation module’s maximum speed for har Not less than 1.700 units/hour
cover
Blok Si duli doroj blok
9 .O pa_ru05|mo modulio apdorojamo bioko Ne didesnis nei 150 x 100 mm
4 minimalls matmenys
Block preparation module’s minimum block size Not bigger than 150 x 100 mm
Blok Si duli doroj blok
© O.parl_JOSImO modulio apdorojamo bioko Ne maZesnis nei 440 x 300 mm
5 maksimalls matmenys
Block preparation module’s maximum block size Not smaller than 440 x 300 mm
Bloko paruosimo modulio apdoroj bloko stori
. P P Jamo bloko storio Ne mazesnis nei nuo 3 iki 55 mm
6 diapazonas
Block preparation module’s block thickness’ amplitude Not less than from 3 to 55 mm
Bloko paruosimo modulio prieslapio gramatiaros Ne maZesnis nei nuo 60 iki 300
7 diapazonas gramy
Block preparation module’s endsheet’s grammage’s Not less than from 60 to 300
amplitude grams
Blok = dulis turi k ori lini
oko paru95lmo modaulis turi konvejerj linijos Reikalinga
8 pakrovimui
Block preparation line has a feeder conveyor Needed
9 Bloko paruosimo modulis turi bloko presavimo modulj Reikalinga.
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Spaudimas ne mazesnis nei

3.500 kg
Needed.

Block preparation line has a nipping station for the . eede

block Pressing force not less than
3.500 kg.

Minksto klijavimo virSeliy maksimalus sugrupuoty

Ne maziau nei 120 mm

10 virseliy aukstis
Maximum pile height of soft covers Not less than 120 mm
Ne daugiau nei 7 bar suspausto
. _ - - oro
Energijos maitinimo poreikis moduliui Trifaze jungtis
Ne daugiau nei 50 Hz ir 400 V
11
Not more than 7 bar of
compressed air
Energy power needs for module 3 phases
Not more than 50 Hz and 400 V
12 Galimybé atlikti pritaisymg i$ vieno vieneto Reikalingas
Opportunity to make the set-up from one unit. Needed
13 Naudojimo instrukcija instrukcija Lietuviy kalba Reikalingas
Working user manual in Lithuanian language Needed
14 Techniné dokumentacija Lietuviy kalba Reikalingas
Technical documentation in Lithuanian language Needed
15 Darbo saugos instrukcija Lietuviy kalba Reikalingas
Working safety instructions in Lithuanian language Needed
Mokymo po instaliavimo trukmeé
Ne trumpesnis nei 10 darbo dieny is karto po Reikalingas
16 instaliacijos
Training of BuYer's staff not shorter than 10 working Needed
days after the installation
Jranga atutmka CE reikalavimus, yra nauja ir nenaudota Reikalingas
17 gamyboje
The equipment meets CE requirements, is new and not
. . . Needed
used in commercial production
[ll. Three side trimming of the block into the right size (Purchase part no. 3)
Eil. Nr. Funkcijy ir/ar techniniy reikalavimy (rodikliy) Techniniai ir/arba funkciniai
Item pavadinimas (apibiddinimas) reikalavimai (rodikliai)
No. Functions/technical information (description) Technical specifications
3 peiliai valdomi kartu (nereikia juos reguliuoti atskirai) Reikalinga
1 3 knives are operated altogether (no need to adjust Needed
cutting elements independently)
Makvs'lmalus mechaninis greitis (visi blokai vienodo Ne maiau nei 2.200 blokai/val
5 dde.IO) .
MaX|mum mechanical speed (all blocks of the same Not less than 2.200 block/hour
size)
Maksimalus neapipjauto bloko dydis Ne maziau nei 440 x 300 x 60
3 mm
Maximum untrimmed block size Not less than 440 x 300 x 60 mm
4 Minimalus neapipjauto bloko dydis Ne didesnis nei 150 x 100 x 3

mm
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Minimum untrimmed block size Not bigger than 150 x 100 x 3
mm
Ne daugiau nei 7 bar suspausto
. N - - oro
Energijos maitinimo poreikis moduliui Trifazé jungtis
5 Ne daugiau nei 50 Hz ir 400 V
Not more than 7 bar of
compressed air
Energy power needs for module 3 phases
Not more than 50 Hz and 400 V
6 Galimybé atlikti pritaisymg i$ vieno vieneto Reikalingas
Opportunity to make the set-up from one unit. Needed
7 Naudojimo instrukcija instrukcija Lietuviy kalba Reikalingas
Working user manual in Lithuanian language Needed
8 Techniné dokumentacija Lietuviy kalba Reikalingas
Technical documentation in Lithuanian language Needed
9 Darbo saugos instrukcija Lietuviy kalba Reikalingas
Working safety instructions in Lithuanian language Needed
Mokymo po instaliavimo trukmeé
Ne trumpesnis nei 10 darbo dieny i$ karto po Reikalingas
10 instaliacijos
Training of Buyer's staff not shorter than 10 working Needed
days after the installation
Jranga aFltlnka CE reikalavimus, yra nauja ir nenaudota Reikalingas
1 gamyboje
The equipment meets CE requirements, is new and not
. . . Needed
used in commercial production
IV. Soft cover book 3 side trimming to the final book’s format (Purchase part no. 4)
Eil. Nr. | Funkcijy ir/ar techniniy reikalavimy (rodikliy) Techniniai ir/arba funkciniai
Item | pavadinimas (apibudinimas) reikalavimai (rodikliai)
No. Functions/technical information (description) Technical specifications
3 peiliai valdomi kartu (nereikia juos reguliuoti atskirai) Reikalinga
1 3 knives are operated altogether (no need to adjust Needed
cutting elements independently)
Makvs.,lmalus mechaninis greitis (visi blokai vienodo Ne majiau nei 2.200 knygos/val
5 dde.IO) .
MaX|mum mechanical speed (all blocks of the same Not less than 2.200 books/hour
size)
Maksimalus neapipjautos knygos dydis Ne maziau nei 440 x 300 x 60
3 mm
Maximum untrimmed book size Not less than 440 x 300 x 60 mm
- - . Ne didesnis nei 150 x 100 x 3
Minimalus neapipjautos knygos dydis mm
4 -
Minimum untrimmed book size Not bigger than 150 x 100x 3
mm
Ne daugiau nei 7 bar suspausto
" _— - - oro
5 Energijos maitinimo poreikis moduliui Trifaze jungtis
Ne daugiau nei 50 Hz ir 400 V
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Energy power needs for module

Not more than 7 bar of
compressed air

3 phases
Not more than 50 Hz and 400 V

6 Galimybé atlikti pritaisymg i$ vieno vieneto Reikalingas

Opportunity to make the set-up from one unit. Needed
7 Naudojimo instrukcija instrukcija Lietuviy kalba Reikalingas

Working user manual in Lithuanian language Needed
8 Techniné dokumentacija Lietuviy kalba Reikalingas

Technical documentation in Lithuanian language Needed
9 Darbo saugos instrukcija Lietuviy kalba Reikalingas

Working safety instructions in Lithuanian language Needed

Mokymo po instaliavimo trukmé

Ne trumpesnis nei 10 darbo dieny i$ karto po Reikalingas
10 instaliacijos

Training of Buyer's staff not shorter than 10 working Needed

days after the installation

Jranga a.tltlnka CE reikalavimus, yra nauja ir nenaudota Reikalingas
1 gamybOJ.e . .

The equipment meets CE requirements, is new and not Needed

used in commercial production
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TENDER

Annex No. 2

Production equipment for the preparation of hardback and paperback books with possibility
of producing orders of just one book

2021-_ -

(place)

Name of the Supplier

Address of the Supplier

Name, surname of the person responsible for
the tender

Phone number

email

With this offer, we note that we agree with all the purchase conditions set out in:
1) in the tender announcement published on www.esinvesticijos.It 30-04-2021

2) in the tender conditions;
3) in the annexes to the procurement documents.

We offer the following Purchase part/-s (including all costs specified in Clause 4.13 of the Tender
Conditions):

No.

Name of Purchase part

Unit of

. measur
Quantity
ement

The unit
price,
Eur
(excludin
g VAT)

The unit

price, Eur

(including
VAT)

Price, Eur
(excludin
g VAT)

Price, Eur
(including
VAT)

Gathering and sewing
(Purchase part No. 1);

1 psc.

Preparation of the sewn
block for hardcover and
softcover binding. Block
binding with soft cover
(Purchase part No. 2);

1 psc.

Three side trimming of
the block into the right
size (Purchase part No.
3);

1 psc.

Soft cover book 3 side
trimming to the final
book’s format(Purchase
part No.4).

1 psc.

TOTAL (total price of
the tender)
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The offered Purchase parts fully comply with the requirements specified in the procurement
documents and their characteristics are as follows:

I. Gathering and sewing function (Purchase part no. 1)

Sitlomos Prekés | Sitilomos Prekeés
funkcijy ir/ar atitikimas
techniniy reikalavimams
reikalavimy (atitinka/
Prekés funkcijy ir/ar techniniy reikalavimy (rodikliy) (rodikliy) neatitinka)
Eil. Nr. pavadinimai (apibadinimai) ir techninés jy reikSmés reikSmes (pildo Tiekéjas)/
item (pildo Pirkéjas) (pildo Tiekéjas)/ | The offered item
No. The name (description) and their meanings of The actual values | is in conformity /
functions and / or technical requirements of the features does not
(indicators) (Is completed by the Purchaser) and / or technical | correspond (to
characteristics of | be filled in by the
the offered item Supplier)
(to be filled in by
the Supplier)
Knygos lapy parinkimo stoteliy ..
skaidius Ne maziau 16 vnt
1 -
Number of book’s signatures | Not less than 16
gathering stations units
Maksimalus parinkimo ir siuvimo | Ne maZesnis nei
greitis 10.000 cikly/val
2 Maximum gathering and sewing Not less than
speed 10.000
cycles/hour
Knygos lapy atkrovimas |
parinkimo modulj galimas i Reikalingas
3 abiejy linijos pusiy
Possibility to load book’s
signatures into the gathering line Needed
from both sides
Maksimalus kiekvienoje stoteléje | Ne mazZiau nei 80
4 sudéty knygos lapy aukstis mm
Maximum height of signatures | Not less than 80
stacked in one gathering unit mm
- . Ne daugiau 150 x
] Minimalus knygos lanko didis 100 mm
Minimum signature size Not bigger than
150 x 100 mm
Maksimalus knygos lanko didis Ne maziau 400 x
6 300 mm
Maximum signature size Not smaller than
400 x 300 mm
SluYimo modulio adaty pozicijy Ne masiau 10 vnt
7 skaicius
Number of stitch positions in | Not less than 10
sewing module units
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Siuvimo modulio adaty ilgis

Ne maziau 17 mm

8 Not less than 17
Stitch’s length in sewing module otlessthan
mm
Ne daugiau nei 7
. . ... | bar suspausto oro
Energijos  maitinimo  poreikis e .
modulivi Trifazé jungtis
Ne daugiau nei 50
Hz ir 400 V
9 Not more than 7
bar of
compressed air
E ds f dul
nergy power needs for module 3 phases
Not more than 50
Hz and 400 V
Galimybé atlikti itai IS
.a |my‘e atlikti  pritaisyma i$ Reikalingas
10 vieno vieneto
0] i ke th -
pportunltY to make the set-up Needed
from one unit.
Naudojimo instrukcija instrukcija -
. ) Reikalingas
11 Lietuviy kalba
Worki [ i
\ mg user  manua in Needed
Lithuanian language
Technine dok L -
echniné dokumentacija Lietuviy Reikalingas
12 kalba
Technical documentation in
. . Needed
Lithuanian language
Darb instrukcija Lietuvi
arbo saugos instrukcija Lietuviy Reikalingas
13 kalba
Worki - - -
.or mg safety instructions in Needed
Lithuanian language
Mokymo po instaliavimo trukmeé
Ne trumpesnis nei 10 darbo dieny Reikalingas
14 iS karto po instaliacijos
Training of Buyer’s staff not
shorter than 10 working days Needed
after the installation
Jranga atitinka CE reikalavimus, -
. ) Reikalingas
yra nauja ir nenaudota gamyboje
15 The equipment meets CE
requirements, is new and not Needed

used in commercial production
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IIl. Preparation or the sewn block for hardcover and softcover binding. Block binding with soft

cover (Purchase part no. 2)

Sitlomos Prekeés

Sitlomos Prekés

funkcijy ir/ar atitikimas
techniniy reikalavimams
reikalavimy (atitinka/
Prekés funkcijy ir/ar techniniy reikalavimy (rodikliy) (rodikliy) neatitinka)
Eil. pavadinimai (apibadinimai) ir techninés jy reikSmés reikSmeés (pildo Tiekéjas)/
Nr. (pildo Pirkéjas) (pildo Tiekéjas)/ | The offered item
Item The name (description) and their meanings of The actual values | is in conformity /
No. functions and / or technical requirements (indicators) of the features does not
(Is completed by the Purchaser) and / or technical | correspond (to
characteristics of be filled in by
the offered item the Supplier)
(to be filled in by
the Supplier)
Galimybé  paruosti  knygy
blokus kietam ir minkstam Reikalingas
1 jrisSimui
Possibility of book block
preparation for hardcover and Needed
softcover
Bloko paruosimo ir bloko
jrisimo minkstu virseliu Ne maziau 1.100
modulio maksimalus greitis vnt/val.
2 minkstam jrisSimui
Block i
oc pre'pa'ratlon an'd Not less than 1.100
softcover binding module’s .
. units/hour
maximum speed for soft cover
BIoko' paru05|m.o. m(?dullo Ne masiau 1.700
maksimalus  greitis  kietam
e vnt/val.
3 jrisimui
Block preparation module’s | Not less than 1.700
maximum speed for hard cover units/hour
dorciame. ok, minimalae | N didesnis ne 150
pdorol 100 mm
4 matmenys
Block preparation module’s | Not bigger than 150 x
minimum block size 100 mm
Bloko ‘ paruosimo m'odullo Ne masesnis nei 440
apdorojamo bloko maksimalis
x 300 mm
5 matmenys
Block preparation module’s | Not smaller than 440
maximum block size x 300 mm
Bloko paruos$imo modulio . . .
. . Ne mazZesnis nei huo
apdorojamo  bloko  storio o
. 3 iki 55 mm
6 diapazonas
Block preparation module’s | Not less than from 3
block thickness’” amplitude to 55 mm
Bloko paruoS$imo modulio . . .
A _ Ne maZesnis nei nuo
7 prieSlapio gramatiros

diapazonas

60 iki 300 gramy
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Block preparation module’s
endsheet’s grammage’s
amplitude

Not less than from 60
to 300 grams

Bloko paruos$imo modulis turi

Reikali
8 konvejerj linijos pakrovimui elkalinga
Bl - -
ock preparation line has a Needed
feeder conveyor
Reikalinga.
Bloko paruos$imo modulis turi Spaudimas ne
bloko presavimo modulj mazesnis nei 3.500
9 kg
Needed.
Block preparation line has a .ee N
nipping station for the block Pressing force not
pping less than 3.500 kg.
Mmkéto klijavimo  virseliy Ne maiau nei 120
maksimalus sugrupuoty m
10 virSeliy aukstis
Maximum pile height of soft Not less than 120
covers mm
Ne daugiau nei 7 bar
.. e . suspausto oro
Energijos maitinimo poreikis R .
moduliui Trifazeé jungtis
Ne daugiau nei 50 Hz
ir400 v
11
Not more than 7 bar
of compressed air
Energy power needs for P I
module 3 phases
Not more than 50 Hz
and 400 V
Galimybé atlikti pritai is
.almy.e atlikti pritaisyma i$ Reikalingas
12 vieno vieneto
0] i -
pportunity to. make the set Needed
up from one unit.
Naudojimo instrukcija -
. . . Reikalingas
13 instrukcija Lietuviy kalba
Worki -
.orkln.g user manual in Needed
Lithuanian language
Techniné dokumentacija -
) . Reikalingas
14 Lietuviy kalba
Technical documentation in
. . Needed
Lithuanian language
Darb instrukcij
.ar o_ saugos  instrukcija Reikalingas
15 Lietuviy kalba
Working safety instructions in
. . Needed
Lithuanian language
Mokymo  po instaliavimo
trukme Reikalingas
Ne trumpesnis nei 10 darbo &
16 dieny i$ karto po instaliacijos
Training of Buyer’s staff not
shorter than 10 working days Needed

after the installation
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Jranga atitinka CE reikalavimus,

yra nauja ir nenaudota Reikalingas
17 gamyboje
The equipment meets CE
requirements, is new and not Needed
used in commercial production
[ll. Three side trimming of the block into the right size (Purchase part no. 3)
Sitlomos Prekés Siilomos Prekés
funkcijy ir/ar atitikimas
techniniy reikalavimams
reikalavimy (atitinka/
Prekés funkcijy ir/ar techniniy reikalavimy (rodikliy) (rodikliy) neatitinka)
Eil. Nr. pavadinimai (apibadinimai) ir techninés jy reikSmeés reikSmeés (pildo Tiekéjas)/
Item (pildo Pirkéjas) (pildo Tiekéjas)/ | The offered item
No. The name (description) and their meanings of The actual values | is in conformity /
functions and / or technical requirements of the features does not
(indicators) (Is completed by the Purchaser) and / or technical | correspond (to be
characteristics of filled in by the
the offered item Supplier)
(to be filled in by
the Supplier)
3 peiliai valdomi kartu
(nereikia  juos  reguliuoti Reikalinga
atskirai)
1 3  knives are operated
aItogether (no need to adjust Needed
cutting elements
independently)
Maksimalus mechaninis |\ o - siau nei 2.200
greitis (visi blokai vienodo blokai/val
2 dydzio)
Maximum mechanical speed | Not less than 2.200
(all blocks of the same size) block/hour
Maksimalus neapipjauto | Ne maZiau nei 440 x
3 bloko dydis 300 x 60 mm
Maximum untrimmed block | Not less than 440 x
size 300 x 60 mm
Minimalus neapipjauto bloko | Ne didesnis nei 150 x
4 dydis 100 x 3 mm
Minimum untrimmed block | Not bigger than 150
size x 100 x 3 mm
Ne daugiau nei 7 bar
.. e - suspausto oro
Energijos maitinimo poreikis R .
modulivi Trifazé jungtis
5 Ne daugiau nei 50 Hz

ir 400 V

Energy power needs for

module

Not more than 7 bar
of compressed air
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3 phases
Not more than 50 Hz
and 400 V
Galimybé atlikti pritai is
.a |my.e atlikti pritaisyma i Reikalingas
6 vieno vieneto
0] tunity t ke th t-
pportunity olma e the se Needed
up from one unit.
Naudojimo instrukcija -
. N . Reikalingas
7 instrukcija Lietuviy kalba
Worki i
.or mg user manual in Needed
Lithuanian language
Techniné dokumentacija -
) . Reikalingas
8 Lietuviy kalba
Technical documentation in
. . Needed
Lithuanian language
D - kai
.arbo‘ saugos  instrukcija Reikalingas
9 Lietuviy kalba
Working safety instructi i
\ i g y instructions in Needed
Lithuanian language
Mokymo po instaliavimo
trukmé Reikalingas
Ne trumpesnis nei 10 darbo &
10 dieny iS karto po instaliacijos
Training of Buyer’s staff not
shorter than 10 working days Needed
after the installation
Jranga atitinka CE
reikalavimus, yra nauja ir Reikalingas
nenaudota gamyboje
11 The equipment meets CE
i ts, i d not
requirements, is new and no Needed

used in commercial
production
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IV. Soft cover book 3 side trimming to the final book’s format (Purchase part no. 4)

Sitlomos Prekeés

Sitilomos Prekés

funkcijy ir/ar atitikimas
techniniy reikalavimams
reikalavimy (atitinka/
Prekés funkcijy ir/ar techniniy reikalavimy (rodikliy) (rodikliy) neatitinka)
Eil. pavadinimai (apibadinimai) ir techninés jy reikSmés reikSmeés (pildo Tiekéjas)/
Nr. (pildo Pirkéjas) (pildo Tiekéjas)/ | The offered item
Item The name (description) and their meanings of The actual values | is in conformity /
No. functions and / or technical requirements of the features does not
(indicators) (Is completed by the Purchaser) and / or technical correspond (to
characteristics of | be filled in by the
the offered item Supplier)
(to be filled in by
the Supplier)
3  peiliai valdomi kartu
(nereikia  juos reguliuoti Reikalinga
atskirai)
1 3 knives are operated
aItogether (no need to adjust Needed
cutting elements
independently)
Maksimalus mechaninis greitis | Ne maziau nei 2.200
5 (visi blokai vienodo dydzio) knygos/val
Maximum mechanical speed | Not less than 2.200
(all blocks of the same size) books/hour
Maksimalus neapipjautos | Ne maZiau nei 440 x
3 knygos dydis 300 x 60 mm
Maximum untrimmed book | Not less than 440 x
size 300 x 60 mm
Minimalus neapipjautos | Ne didesnis nei 150
4 knygos dydis x 100 x 3 mm
Minimum untrimmed book | Not bigger than 150
size x 100 x 3 mm
Ne daugiau nei 7 bar
.. S - suspausto oro
Energijos maitinimo poreikis . .
modulivi Trifazé jungtis
Ne daugiau nei 50
Hz ir 400 V
5
Not more than 7 bar
Energy power needs for of compressed air
module 3 phases
Not more than 50 Hz
and 400 V
G.allmyt.)e atlikti pritaisyma i Reikalingas
6 vieno vieneto
Opportunity to.make the set- Needed
up from one unit.
7 Naudojimo instrukcija Reikalingas

instrukcija Lietuviy kalba
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Working user manual in
Lithuanian language

Needed

Techniné dokumentacija
Lietuviy kalba

Reikalingas

Technical documentation in
Lithuanian language

Needed

Darbo  saugos instrukcija
Lietuviy kalba

Reikalingas

Working safety instructions in
Lithuanian language

Needed

10

Mokymo  po instaliavimo
trukmé

Ne trumpesnis nei 10 darbo
dieny is karto po instaliacijos

Reikalingas

Training of Buyer’s staff not
shorter than 10 working days
after the installation

Needed

11

Jranga atitinka CE reikalavimus,
yra nauja ir nenaudota
gamyboje

Reikalingas

The equipment meets CE
requirements, is new and not
used in commercial production

Needed

The tender shall be accompanied by the following documents:

No.

Title of documents submitted

Number of pages

The tender is valid until 202 1-xx-xx.

I, the undersigned, hereby confirm that all the information contained in the tender is true and
that we have not concealed any information that the tenderers were requested to submit.

| hereby confirm that | have not participated in the drawing up of the Contract Documents and |
am not related to any other company or another interested party taking part in this tendering
procedure.

| am aware that, should the above circumstances come to light, | will be removed from this
tendering procedure and this tender will be rejected.

(Position of a person completing declaration)

(signature)

(Name, Surname)
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Annex No. 3

(If a group of entities participates in the procurement procedure, this declaration shall be completed by each entity.)

(Supplier’s name)
(Legal form, address, and contact information of a legal entity, name of a register where data about the supplier is

collected and stored, legal entity code, and value added tax number in case legal entity is the payer of value added
tax)

To: UAB BALTO print
Regarding the procurement of “Production equipment for the preparation of hardback and
paperback books with possibility of producing orders of just one book”

SUPPLIER’S DECLARATION

No.

(Date)

(Place of issue)

1.|, ’
(Position, name and surname of supplier’s manager or person authorized)
hereby confirm that managed (represented) by me,
(Supplier’s company name)

participating in the procurement organized by UAB BALTO print published in www.esinvesticijos.It 30-04-
2021 is not bankrupt, liquidated, no reconciliation agreement has been concluded with its creditors, the
Supplier has not suspended or restricted its activities. No restructuring or bankruptcy case is commenced
with regard to the Supplier, the Supplier is not the subject of extrajudicial proceedings for a declaration of
bankruptcy, currently being under forced liquidation or reaching agreements with its creditors.

2. | am aware of the fact that in case the declaration | have submitted is false, the tender submitted will
be rejected.

3. The Supplier shall be liable for the correctness of the information provided in the declaration under
procedure provided for in laws.

(Position of a person completing declaration) (signature) (Name, Surname)



